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ΑΠΛΟΤΣΤΛΤΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΛΟΓΙΚΗΣ.

Ma£^(ua Γ .

ΣΗ Μ ΕΙΑ ΤΩΝ ΙΔΕΩΝ ΜΑΣ-

Α ί ίδέ α ι μό^αι ήθ ίλον ε ίσθα ι μηδέν σγ εδο ν ,  άν δέν
ήδυνάμεθα και νά τάς διάκοινωνώμεν είς τοΰς άλλους.
Κ αθότι έκαστος ήθελε περιοριζεσθβ ι είς μόνην την π ε ι
εάν του, χαί αί ανακαλύψεις τοΰ νοός μας ήθελον χάνε.
σθα ι μεθ ’ ημών. Ά λ λ ’ ή φύι ις  προσδιορίσασα τονς άν-
θρώπους νά ζώσιν είς κοινωνίαν,τους εδοσε χαί τά μέσα τοΰ 

Γ -   ̂ / \ ' » - ννα γνωστοποιι^σι τους στοχασμούς των και να εννοι^σι τους
τών άλλων. Τά μέσα ταΰτα είνα ι τά σημεΤα τών ίοεώνμας.

Eivat δε τά μέσα η φυσικά η κατά προα'ρεσιν.
Φυσικά μέσα λέγονται όσα ίχουσιν άφ’ Ιαυτών ίδιαν τι- 

νά σημασίαν είς τήν όπο !αν  οϋδείς άπαταται. Ούτως, οί 
στεναγμοί είναι φυσικά σημεία της θλίψεως, ή αναπνοή 
fivat τδ φυσικόν σημεΓον της ζωής.

Τά χατά προαίρεσιν σημεΓα. δεικνύουσι μόνον τήν ιδέ
αν τήν οποίαν θέλομεν νά δόιωμεν είς αυτά. Κλάδος Ε
λαίας, παραδ, χάρ. είναι τδ σημεΓον τής ειρήνης- τα τρία 
χρώματα όμοΰ συνηνωμένα, (ήτοι τό έ’ρυθροΰν, τό λευκόν 
χαί τό κυανοΰν) είνα ι σημεΓα τοΰ Γαλλικού συντάγματος.

Τά σ η ω ία  ΐ£ ν ίδεώνμας παριστάνονται διά τριών 
είδών· δια σ χ  η μ ά τ ω ν,δ ιά λ ό γ ο  υ καί  διά γ ρ α φ ή ς .

Σχήματα λέγονται κίνησις τις ή θέσ ις διδομίνη είς τ»



9.8 A E A O T S T A T  A ΜΑΘΉΜΑΤΑ.

σ ωμά μας ,  διά νά διακοινωνωμεν ιούς στοχασμούς μαζ· 
Ό  άνθρωπος, παραδ. χάρ. οστις, μετά  δυνατήν πτώσιν 
φέρει ταχέως τάς χεΓρας καί τά  β λ έμ μ α τά  του εις  μέ
ρος τι τοΰ σιόματος του, φανερόνει οτι το μέρος τοΰτο έπλη- 
γώ3-η — Τά ε3νη άτινα όφείλουσι ξωηροτέραν φαντασί- 
αν είς το κλίμα των μεταχειρ'ζονται συχνότερου το μέσον 
τοΰτο repoc διακοίνωσιν τών ιδεών των- Οί προφήται, παρά 
τοΓς Ίουδαίοις, διά νά γνωστοποιήσωσι τήν δουλείαν δί 
ης ε’φοβ ιρ ίζετο  τό έθνος των, διήρχοντο τάς πόλεις έχον- 
κες έπιφορτισμένον τον τράχηλόν των μέ άλύσεις. Ε ίς τους 
ναούς των ε’3νικών, οί χρησμοί ε’δίδοντο διά σχημάτων, ά 
τινα  έπροξένουν πλειοτέραν έντύπωσιν ε ίς την πυράν φαν
τασίαν των ’Ανατολικών. Ε ίς τά 3έατρα των ‘Ρωμαίων, 
ή τέχνη τοΰ νά έξηγώνται διά σχημάτων, λαλουμένη 
παντομίμητική,εΓχε φ3άσειν ε_ίς τον ΰψιστον β αθ μ ό ν .  Ι δ έ 
αν ταύτης δυνάμεθα  νά λάβωμϊν ε’κ τών άναφερομένων πε
ρί τοΰ Κικέρωνος καί του ‘Ροσκίου. ‘Ο Κικέρων έπρόφ?- 
ρε φράσιν τινά την όποιαν είχε συνδέσει, καί εύ3ύς έκεΐ- 
νος παρίστα τό αύτό νόημα διά τών σχημάτων του. Ό τε 
δ’ ό Κικέρων έκαμ.νε μεταλλαγάς τινας είς τήν αύτήν φρά- 
σ ιν, ό κωμωδός, διά νέων σχημάτων, παρίστα τήν μίταλ* 
λαγήν ταυτην πιστώς. *Η θα υμά σ ιο ς  αΰτη τέχνη μάς 
«ξηγεΓ διατί ό λαός τής ‘Ρώμης έτρεχε μ ε τά  τοσαύτης μα
νίας είς τούς παντομίμους. —  ΓΓαρίστων ουτοι ολοκλή
ρους τραγωδίας κα ί κωμωδίας δ ιά  σχημάτων, χωρίς νά 
μεχαχε ιρ ίζω ντα ι  διόλου τόν λόγου, καί α ί παραστάσεις 
α υ τα ι  τοσοΰτον μέγα άποτέλεσμα ε’πέφερον είς τόν λαόν, 
ώστε ήτον άνάγκη νά κάμωσι νόμους δ ιά  νά μετριάσωσι 
τον ενθουσ ιασμόν  με τόν όποΓον ίτρεχον εις  αύτάς. "Ο
που ομως ή φαντασία είνα ι ταπεινοτέρα, τά σχήματ* 
συνοδευοντα άπλώς μόνον τους λόγους, παρέχουσι με
γάλην είς αύτούς ενέργειαν.

Τ ά σχήματα εΓναι. μέρος ουσιώδες είς τήν τέχνην τοΰ 
λαλεΓν τό όποΓον πρέπει νά μήν άμελή" ός τις 3έλει νλ 
πκρρησιάζηται είς τό δημόσιον.

Ακίΐ'λοίΛΛξ Οί'Κομ,ιν 6^αλάβί(,ρ Λί·ρι) τ ο ι  Λ ό γ ο ν  τ*»?$ Γ ρ α φ ε ί .
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ΑΙ Κ Α Λ Α Ι  Τ Ε Χ Ν Α Ι .

Η ΖΩΓΡΑΦ ΙΚΗ "Αρθρ. ά.

‘ II Ζ ω γ ρ α φ ι κ ή  ή άπλώς Γ ρ α φ ι κ ή  ε 'να ι τίχνη  
παριστώσα διά σχ ημ ά τω ν  καί χρωμάτων, ε’πι έπιπείσυ 
Ιπιφανείαζ, τά όρατά άντ ικε ίμενα . Δεν περ ιορ ίζετα ι μ ’ 
όλον τοΰτο είς τήν παράστασιν μονον τών υλικών σωμάτων 
καί μορφών, άλλά  διά διαφόρων θέσεων κτλ.  άνακαλυπτίΐ 
καί τάς άοράτους αύτών δυνάμεις, τάς δ ια θ έσε ις  τοΰ 
πνεύματος, κα'ι τά τοιαΰτα' κα3ώς ακόμη  καί διά τοΰ 
σχήματος τών αίσ3ητών άντικειμ ένων άλληγορικώς παρι- 
στα πράγματα πολύ διάφορα τών οσα, φαίνοντα ι είς το δμ
μα τοΰ άν3ρώπου.

Ά ν  καί ή Ζωγραφική ανάγεται είς ά&χαιοτάτους χ ά 
νους, μάς είναι διόλου άγνωστον πο3εν καί είς ποΓον ε3νος 
£λαβε τήν άρχήν της μ ’ δλον τοΰτο. Έναργέστατον εΓνβι 
ομως ότι ηυξανε καί αΰτη άναλόγως  τής προοδου του σχε. 
διάσματος, καί εΓναι βέβαιον οτι τό άπλώς χρωυατιζειν 
ητον άρχαιότερον τής κυρίως Ζωγραφικής. "Αν δε ύπήρ- 
χεν ή τέχνη αΰτη είς τήν ‘Ελλάδα κατά τούς χρόνους τοΰ 
Τρωί’κοΰ πολέμου εΓναι άμφίβολον έκ τούτου ομως δέν 
εξάγεται καί ό :ι δέν ε’καλλιεργεΓτο είς άλλας χώρας.

Οί Α ιγύπτιο ι έγνωριζον τήν Ζωγραφικήν άρχαιότερ* 
τών * Ελλήνων, άν καί ούχί οσον, κατά τόν Πλίνιον (Φυσικ. 
‘ Ιστορ Λ Ε ',5), ενόμιζον.  Κατ’ άρχάς δε ή τέχνη παρ αύ- 
τοΓς έχρησίμευε δ ιά  τούς ναούς μόνον, κα ι  υπάρχει μεγά· 
λη διαφορά  τής ε’πί τών τειχών τών οικοδομών φαινομέ* 
νης καί τής έπί τών μουμμιών καί είληκάτων τοϋ παπύ- 
ρου. Κα3ώς δέ δλαι α ί πλαστικαί τέχνα ι, οΰτω καί ή 
Ζωγραφική ητον άτελεστάτη καί είς τήν Αίγυπτον, διότι 
οί τεχνΓται μετεχε ιρ ίζοντο  τά χρώματα μονοειδώς, άνευ 
«κ ιάς ή άντι3έσ ίω ; τών σχημάτων. Λείψανά τινα εΰρ:3έν· 
τα  είς τήν Αίγυπτον φαίνονται ώς έξαιρούμενα τής ση*ει. 
ώσεως ταύτης, άλλά πιθανώς εΓναι έργχ  Ελλήνων τεχ 
νιτών κατά τούς χρόνους τών Πτολεμαίων,



"Οτι ή Ζωγραφική ή ή τέχνη τοϋ χρωματίνην ητο γνω
στή ε ις τούς Χαλδαίους κα! Ιουδαίους φαίνεται έκ διάφο
ρων χωρίων της ‘Α γίας Γραφής. Ί ε ζ ε χ .  ΚΓ\ 1 ί.  ΙΓ. 10 
παραβ- Ά ρ ιθμ , Λ Γ ', 52.

Καί ή Ζωγραφική, καθώς κα! αί άλλαι τεχναι, ?φθα· 
σεν εις τον ΐψ ιστον βαθμόν τής τελειότητάς της είς τήν 
Ε λλάδα- Κατά τάς κοινάς δέ παραδόσεις τής άρχαιάτη- 
τος, Ιλαβεν ή τ ίχ νη  αυτη τήν άρχήν της ix τής σκια
γραφίας των άυτικειμένων ε’π ΐ των τοίχων, σημειουμένων 
τών γραμμών διά τής κιμωλίας ή τοϋ άνθρα-νος. Άρδίκης 
ό Κορίν3ιος κα! Τηλεφών ό ε’κ Σικυώνος πρώτοι,ώς λέγεται, 
ε’πέτυχον άκριβίστερον εις το σχεδίασμα κα! τήν παρά- 
στασιν τής σκιάς. Α ί άρχαιόταται δέ τών ‘ Ελλήνων ζω· 
γραφίαι ε’γίνοντο δί ένός χρώματος μονον, διό και μ ο ν ο
χ  ρ ώ μ α τ ο ι ε’καλοϋντο· κυρίως δέ μετεχειρίζοντο τό έρυ- 
θροΰν χρώμα, ώς έμοιάζον κατά τι μέ τό χρώμα τής σαρ· 
κός. Πρώτος ό Βούλαρχος, άκμάσας κατά τούς χρόνους τοϋ 
Κανδαύλου, βασίλίως τής Λυδίας (720 II. X.) φαίνεται ό
τ ι μετεχειρίσθη δ»άφορα χρώματα

Ή  'Ιστορία τής Ζωγραφικής διαιρεΓται εις τέσσαρας 
εποχάς κατά τόν Μέμην. ‘Η πρώτη τελευτά μέχρι τοϋ 
Βουλάρχου. ‘Η δεύτερα εποχή ε’κτείνεται έκ τοϋ Βουλάρ- 
χου μέχρι τοϋ Ζεύξιδος, περί τά 409 Π- X. ‘Ο Πολύ
γνωτος ήτον είς τών περιφημότερων ζωγράφων αύτής, ου- 
τίνος τάς ζωγραφίας έθαύμασε καί όΠ λίνιοςμετά εξακό
σια σχεδόν ίτη  Περί τά τέλη τής ε’ποχής ταύτης Άπολ· 
λόδο,ιρος ό 'Αθηναίος διδάσκαλος τοϋ Ζεύξιδος. μετίχειρί· 
σθο κατά πρώτον τήν γραφίδα, Ή  τρίτη ε’ποχή άρχεται 
έκ τοϋ Ζεύξιδος καί τελευτά είς τόν Ά πελλήν, ος τ ις ήν. 
θ ε ι περ! τά 330 Π. X. Κατά τήν ε’ποχήν δέ ταύτην ί γ ι  
ναν μεγάλαι βελτιώσεις είς τήν τέχνην, μάλιστα παρά 
ΐε ϋ  Ζεύξιδος. ‘Ο Παρράσιος. ό Τ ιμάντης, ό Ευπομπος 
κα! ό Πάμφι/ος (διδάσκαλος του Άπελλοϋ) ε ί«α ι οί ε’πιση 
μότερβι τής ε’ποχής ταύτης τεχνΓται ‘Π τετάρτη ε’πο 
χή ορίζεται έκ τών χρόνων τοϋ Άπελλοϋ, καί κατ’ αύτήν

100 Η ΖΩΓΡΑΦΙΚΗ

ή Ζωγραφινή /φθασε κα! είς τήν άκμην καί τήν παρακ
μήν της. ‘Ο Ά πελλής είς τήν εποχήν ταύτην συνήνωσεν 
όλαςτάς χάριτας τών προκατόχων του. ‘Η άναδυομενη 
Αφροδίτη του, ήτις πολύ μετά ταϋτα γγοράτθη παρά τοϋ 

Αϋγούσίου 100 τάλαντα, ε’θ  &>ρεΓτο ώς τό άξιολογώτερον 
και καλη'τερον εργον της ‘Ελληνικής γραφίδος. Πρωτο
γενής ό 'Ρόδιος (σύγχρο ·ος τοϋ Ά  πελλοϋ) »αί ό Νικόμα- 
χος έπ-Γχον τόν δεύτερον βαθμόν.
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ΑΝΑΤΟΛΙΚΑΣ Ι ΝΔΙ ΑΣ.
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ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟΝ ΤΩΝ ΙΝΔΙΩΝ— Η ΠΡΟΟΔΟΣ ΤΟΤ ΓΑΜ.Α

ΕΙΣ ΤΟ ΙΝΛΟΣΤΑΝ.

’ Εκτ ης  άνακαλύψεως τοϋ Ίνδοστά* οΐ Πορτουγάλλβι 
ώφελήθησαν μεγάλως. Κ αθότι ολον ίν γένει το παλα ι. 
όν ε’μπόριον λαμβάνον ήδη νέαν μορφήν, ίμελλε νά πέρα
ση άπό τούς Μαύρους, τήν Α ίγυπτον κα! τήν Βενετίαν 
ί ί ς  τάς χεΐρας αύτών.

Μέχρι τοϋδε ή ’Ιταλία Ιχαιρεν ολον τό ανατολικόν ε’μ
πόριον. ‘Η δεσποτική Βενετία κα! ή άλαζών Γένουα εί· 
χον αύτόθεν έξαντλήσειν τήν δύναμιν κα! τά πλούτητων. 
Τά εμπορικά αύτών καταστήματα εύρίσκοντο άλληλενδέτως 
κ α θ ’ ολην τήν Μεσόγειον, κα! έπεκτείνοντο μέχρι τής 
Μοσκοβίας καί Νορβηγίας. Τό κέντρον δ αύτών ήτον ή 
Κωνσταντινούπολι ς' κα! ό Ευξεινος Πόντος <?νθα έλάμβα- 
νον τά τοσοΰτον αξιόλογα προϊόντα τών ’Ινδιών.—  Α ίσ υγ . 
κοινωνίαι μ’ ολα ταϋτα ήσαν καθ ' ολα δύσκολοι· ήτον 
άνάγκη νά,κάμωσι μακράς περιστροφάς, νά ύπαφέρωσι τάς 
δαπάνας κα! τάς άργοπορίας τής ί’σωτέρας θαλασσοπλοΐ. 
ας, και,’τάς άβεβαίους οδοιπορίας των καεαβανίων, νά ύπο·

II ΖΩΓΡΑΦΙΚΗ. 1$Ι



ΙΌ 2 ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟΝ TffiN ΙΝΔΙΩΝ.

μενωρι  διαρόρου; δυσκολία; είτε έκτων ε’πιστατών, είτε ί χ  
των Τούρκων χλι των ’Αράβων, καί νά ύποκύπτωσιν είς 
άπ·ίρους κινδύνους τη ; έρημου. Αί πραγματεία  των Ί ν -  
<5ιών ωφ;ιλον με μεγαλας χρονοτριβάς νά διέρχωνται διά 
τοΰ Περσικοΰ κόλπου, τοΰ Εύφράτου, τοΰ Ίνδοΰ καί τοΰ 
Οςου διά νά φ3:ί σωσιν είς τήν Κ ασπίαν ή ε ί ;  τήν Μ εσύ. 

y^io; 3·άλ#σσ%ν. Άφοΰ δε οί Σουλτάνοι τη ; Αίγυπτου, 
καθυπιβαλον και τού; “Α ραβα;, το ε’μπόριον Ιπασχεν 
άκομη μεγαλύτερα; δυσκολία; Τά προίοντα επρεπε νά 
μετακομίζωνται διά τη ; Έρυ.9·ρά; ,&αλάσση;, η διά 
των καμηλών νά φέρωνται ε ΐ ;  τ ά ; όχ5α ; τοΰ Νείλου, καί 
εκ τη ; Αίγυπτου να π-ρώσιν ε ΐ ;  τ ά ; χεΓρα; τών Ιταλώ ν 
έμπορων η τών Λομβαρδιών, ώ ; ε’καλοΰντο τότε παρά τών 
βορείων κατοίκων τη ; Ευρώπη;.

Μονη ή θάλασσα ίμελλεν είς το έξη; νά έπαρκέση είς 
την μακράν ταύτην διάβασιν, καί τό ε’μπόριον διεχυνεν 
f/δη τούς 3·ησα;ρούς του είς νέον τόπον. Οι Μαΰροι δέν 
άλειψαν νά ε’ννοησωσι πόσην ζημίαν η.9·ελον λάβειν εκ τού
του, διό καί παντό; είδου; δόλου; καί άπάτα ; μετεχει· 
ρίσ3ησαν διά νά εξολοθρεύσωσι τού;νεωστί έλ.3·όντα; άο· 
π α γ α ;. Καί ό Γάμας προιδε πόσον ή Ιίορτουγαλλία ί·  
πρεπε νά φοβήται ε’ξ αύτών ο3εν καί ένόμισεν άναγκα*. 
οτατον νά κερδίση κατά πρώτον την Εμπιστοσύνην τών ε’γ . 
κατοίκων. Κα; ά  την ε’ποχήν ταύτην τό Ίνδοστάν διη. 
ρεΓτο ε ί ;  πλήθος βασιλέων ύπό τού; όποιου; ησαν καί άλ
λοι ύποΐελεΓ;. ΕΓς έκ τών βασιλέων του;ων ητον ό αύ- 
τοκράτωρ ή ΖαμορΓνο; τή ; Καλικούτα;, βασιλεύων έπί τοΰ 
Κανανόρ, Κραγκανόρ, Κοσχίνου, Πέρκα;, Κοολάν καϊ 
Τραβαγκόρ. ‘Η πρωτεύουσα τη ; αυτοκρατορία; του, κει- 
μένη ε ΐ ;  Μαλαβάρ, ε'χρεωστει τήνφήμην καί τό ε’μπόρι- 
όν της ε ίς  τ ινα  τών περιφημοτέοων της βασιλέων, οστις 
ε’κεΓθεν είχεν αναχωρήσει διά τήν Μέκκαν, Ή  πόλις αυ
τή, γνωσ3εΐσα ύπό τών Αράβων καί τών Μαύρων, Ιγινεν 
αμέσως τό κέντρου το; εμπορίου καί μία τών μεγαλύτερων 
αγορών της Ά σ ίας .

ΠΡΟΟΔΟΣ ΤΟΥ ΓΑΜ Ά ΚΙ Σ ΙΝΔΟΣΤΑΝ 105

Ό  Γάμας κερδίζει την φιλίαν τοΰ Ζαμορίνσυ διά τινων 
δωρων καί υποσχόμενος  είς αύτόν πολλά. Τά πλοία του 
ε’φέρ3ησ*ν είς ασφαλή δρμ'.ν. Άλ,λ' ενόσω ήτοιμάζοντο 
νά κλείσωσι καί την συνΒ-ήκην, ό πρώτο; ύπουργός τοΰ 
αύτοκράτορο; δωροδηκη5εί; παρά τών Μαύρων, άνατρεπί»· 
τό παν. Ή  συμμαχία διαλύεται, ό Γάμας 3-εωρεΓται ώς 
ύποκρυπτόμενος πειράτης καί συλλαμβάνεται· άλλ’ άντί νά 
3-ελήση νά τόν βοη&ήσωσιν η νά τον έκδικη3·ώσιν οί στρα. 
τιώται του άν £πασχέ τ ι, διατάσσει τόν άδελφόν του να 
πλεύσ/) τάχ ιστα  είς Πορτουγαλλίαν καί νά ειδοποίηση τό* 
βασιλέα διά την ε’π ιτυχίαν του.

Διά τοΰ μέσου τούτου ό Γάμας δέν άμφίβαλλε ν’ άνα- 
λάβη την ελευθερίαν του- β ιάζει τόν ΖαμορΓνον νά δόση 
τούς όποιους είχε λάβειν όμηρους καί νά δεχθή- την συμ. 
μαχίαν του* άναλαμβάνει τήν είς τήν Εύριόπην όδόν, πε. 
ρά- τό άκρωτήρων (20 Μαρτ. 1799). καί ε’πανερχεται είς 
Πορτουγαλλίαν, άνευψημούμενος ύπό τοΰ λαοΰ ολου οστις 
ητον η δη ε’κβεβαχευμένος δί αύτόν. Ή ξ ιζ ε  δέ ιόν θρίαμ
βον τοΰτον, καθότι εδιδεν είς τήν πατριδκ του τά τοσοΰτον 
άφθονα πλούτη τής Ά σ ίας .

II ΠΑΙ ΔΕΙ Α.

Μόνη ή καλλιέργεια τών δυνάμεων κα3 ιστα  τόν ά ν 
θρωπον είς τήν δυνατήν ε’ντέλειαν. "Ενας άν3ρωπο; α π α ί
δευτο;, δέν εΓναι δίκαιον νά όνομάζηται άν3ρωπο;-ήμπο- 
ρεΓ περισσότερον νά 3εωρη3η ώς ί ν  ζώον τό όποΓον μό
λον ότι ή φύσις τό ε’προίκισε μέ ολα τά μέσα είς τό νά 
γένη άνθρωπος, μόλον τοΰτο· 3-εληματικώς εύχαριστεΓτΐι 
νά μένη είς τήν τάξιν των άλογων ζώων. ‘Η ούσία τοΰ 
ανθρώπου ϋυνίσταται είς τό νά δύναται νά τελειοποίηση. 
Ό λος ό διοργανισμός του είνα ι είς τό οτ ι  ε’κ τοΰ μή όντος 
δύναται νά καταντήση τ* παν.
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Ε ίναι κολλά άζιοπερίεργος ή im p p οή τής παιδείας είς 
τήν μαχροβιότητα. Νομίζουν ώς έπι τό πλεΓστον ότι αδυ
νατεί χαί ολιγοστεύει τήν ζωήν, τοϋτο δέν είναι άληθες, 
είμή μόνον οταν χάμνωμεν χατάχρησιν τής σπουδής, τ  
όποια μαλθακίζει και άπογυναικίζει τόν άνθρωπον. Κ α
θώς ή απόλυτος οκνηρία είναι βλαβερά, τοιουτοτρόπως χαι 
ή υπερβολική σπουδή* καί τά δυο άκρα εναντία όλιγο- 
τεύουσιν εξ Γσου τήν ζωήν. Ό  άνθρωπος ός τις ε’χαυνωθτ? 
χατά πολλά, καί τοϋ όπο'ου τά α ισθήματα εΓναι χαθ 
υπερβολήν ανεπτυγμένα, δέν φθάνει είς τό έσχατον τέρ
μα τής ζωής του. καθώς καί ?νας άγριος· ί ν  ώ άρμ·>· 
διος βαθμός καλλιεργείας των φυσικών χαί ηθικών δυνά- 
μεω*, και χατ’ όξοχήν ή αρμονική άνάπτυξις ολων τών δυ- 
νάμίων, είναι αναγκαία ε ίςτόν άνθρωπον διά να τον χα- 
μη νά άποκτήση -ιά χέρδη τά όποια θέλουσι τον διακρί
νει ^πό τά άλογα ζώα.

Δέν εΓναι ανωφελές τό νά φανερώσωμεν τόν τρόπον μ ί 
τόν όποΓον ή παιδεία καλώς Εννοούμενη ί χ ι ι  ίπ ιρροήνείς 
τήν ραχροβιότητα, διά νά  ήμποροϋμεν νά τήν διακρίνω- 
μ ίν  άπό τήν κακώς ε’ννοουμένην παιδείαν.

Ή  παιδεία αναπτύσσει έντελώςτά όργανα, ε ίς  τροπον 
ώστε πολλαπλασιάζει τάς πηγάς τής ευφρόσυνης χαι τά 
μ ίσα  τής σωματικής θρέψεως. Πόσα μέσα ?χει ό πολιτι- 
σμένος άνθρωπος διά νά διατηρήση τήν ύγειαν του, τά 
όποΓα στερείται ό άγριος.

Μαλακώνει τάς Γνας, καί επομένως ίλαττών?ι τήν ΰπερ- 
βολήν τής σκληρότητος ή όπο;α γ ίνετα ι ε’μποοιον είς την 
μακροβιότητα. Μάς προφυλάττει άπό όλας τάςέξολοθρευ- 
τ ικά ς α ίτ ία ς όσαι ε’λαττώνουσι τήν ζωήν τών άγριων, δη- 
λονότι τό υπερβολικόν ψύχος, τήν υπερβολικήν ζέστην, 
τάς άκρασίας τοϋ άερος. τήν πείναν, τά δηλητηρια φαρμα- 
κα, χ τ. λ. Μας μανθάνει νά ίατρευωμεν τάς ασθενεί- 
ας και νά βοηθώμεν τάς δυνάμεις τής φ υ «ω ς  είς τή» 
άποκατάστασιν τής υγείας.

Μ ?ς διδάσκει νά ύποτάττωμεν τά πά3ή υπό ζυγόν τοϋ
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λογιχοϋ χαι τής ηθικής. Μας μανθάνει νά ϋποφέρωμεν 
την δυστυχίαν με γενναιότητα, νά μήν όργιζώμεθα διά 
ύβρεις τάς οποίας μάς διευθυ'νουν, κ. τ. λ.

ΐ  ποχρεώνει τούς άνθρώπους νά συνερχωνται καί νά, 
συγκροτοϋν εν σώμα εθνικόν, καί κοινωνίαν, χωρίς τής οποί
ας δεν ήμπορεΓ νά ύπάρξη μήτε άμοιβαία βοήθεια, μήτε 
διοικησις, μητε νομοί. Μέ τοϋτον τόν τρόπον συντείνει 
εκ τοϋ πλαγίου είς τό νά μακρυνη τήν ζωήν μας.

I ίλος πάντων ή παιδεία μάς κάμνει νά γνωρίσωμε ν ά- 
πείρα συμφέροντα άπό τα όποΓα είς μέν τήν νεότητα δέν 
εχομεν  άναγκην, είναι ομως ώφελιμωτατα είς τήν προβε- 
βηκυΓαν ήλικίαν. . . .

( ‘Γγιονομ. Αρχιγέν. Ι ’αράντ.)

Π Α Ρ Α Δ Ο β Ο Σ  ΤΡΟ Π Ο Σ Ε βΟ Φ ΛΗ ΣΕ Ω Σ .

Τω  Κ. Β εν ια μ ί ν  Ονεββφ.
Πασσιον, 2 2  3ΑΠριλ. 1 7 8 4 ,

Α χρ ιβ ίμ ον
Ελα/3ορ τ η ν  ε π ισ το λή ν  οον Των 15 Τον ΤρεχονΤος, μ ι  fa .  f o v  £ cfco— 

χλειστΌυ σου ύπο/ι ν η μα το ς ,  xai έλνΠηθην μεγάλως βλέπων Την ε ίς Την 
οπο ίαν  ενρ ιοχεσα ι  δε ινήν θ εσ ιν .  ’Εντός τη ς  παρονσης  σ’ έσωκλίΜ* 
δ εχ α  χρνσονς  λονδοβιχονς* αλλά  δεν έννοω ό τ ι  οε χ α ρ ί ζω  Την rtocyo- 
Τ ητα  τ α υ τ η ν ,  άλλα, μόνον οε Την δανε ίζω .  ’Αφον χαΤενοδωθης ε ίς  
τ ό ν  Τοπον Οον, μετ'» χαλης φήμης τ η ν  οπ ο ία ν  απολαμβά νε ις ,  δεν 
θέλε ις  λίί-4 εΜ' e t ip y f  ι'ργον Tiy δ ί  ον  θέλε ις  sicr^at χ α σ ά ι τ α σ ι ν  
άχολονθως να Πληζώονς  όλα οον ία  χρέη ,  Ύότε  αν ενρ^ς τ ί μ ι ό ν  Τι 
νπ οχ ε ιμ ενο ν  είς τη ν  α ύ τη ν  αμη χα ν ία ν  Την οπ ο ία ν  ε ίσ α ι  xa i Τωρα, λ ά 
βε τ η ν  χαλωοννην ν ά  μ ’ ιιζοφλήοης , δ ίδων είς α ν τ ό ν  Την ί δ ια ν  Ταντην  
Ποσότητα , αλλα μ η  λ ε ιψ έ ς  συγχρόνως ν ά  τ ό ν  ε ίδοποήο^ς ό τ ι  άμεσως 
όταν  ενχολννθη xai αντός ,  ν ά  πληρώδ]} τ η ν  ανΤην Π οσότητα ε ίς  άλ- 
λοι .̂ Ο ντω ς  ε λ π ίζ ω  ό τ ι  ο ί  δ έχα  χ ρ ν ο ο ιμ ο ν  λ ο νδοβ ίχ ο ι  θ*λονσ ι Πε- 
ράοε ιν  α π ό  πολλάς χ ε ι ζ α ς , μεχρ ις  ον να χαΤανΤηοωϋΐν είς Τινα ά χ θ ° -  
ψόζον Οτι θελει  ε μποδ ίσ ε ι  Την ΛεριΟΤροφην Των. Ιδού τίο ιον σ τ ρ α τ ή 
γ η μ α  ηνρον ωοτε  δ ί  όλ ιγων  * χ ρ η μ ά τω ν  ν ά  τ ίρά|ω μ ιχ ρό ν  τ ι  άγα
μοι/. Δεν ε ίμ α ι  α ρ χ ε τ ά  τίλοΰοιος ωοτε  ν ά  δαπανώ  είς ά γαθο ερ γ ία ζ '  
δ ιό  ε ίν α ι  α ν ά γ ε ι  νά  χαΤαφνγω *1ς Την π ο νη ρ ιά ν , xai εχ μ η δα μ ιν ό ν  τ ί 
νος π ρ ά γμ α τ ο ς  νά  εξάξω Τ ινά ωφέλειαν.  Ενχομα ι  δε νά  ε π ι τ ύ χ ε ς  
χ α θ  όλα.
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ΧΡΕΟΣ ΤΩΝ ΜΗΤΕΡΩΝ Ε ΙΣ  ΤΟ ΝΑ 

Θ Η Α Α Ζ Ω Σ Ι Τ Α  ΤΕΚΝΑ ΤΩΝ.

  Ο ν *  άρα σο ι  γ* ή α , ΐ η ρ η ν  IrCrtota  Π ^ λ ίν ί ,

Ονδ* & ίη ς  μ ν χ η ρ ,  γ λ α ν χ ή  δέ σ' t - e i x t e  μάλασσα,
Πί^ροι τ ’ ejiuj3ai*0i, ότι, Tott/oof i a t i v  άτ ίηνης.

1 Ojttiyp* ’ίλ ιάδ . Π , 33 .

Μία τών μεγαλητέρων καταχρήσεων ε’κ τών όσας όφε&- 
λομεν νά καταδιώκωμεν αύστηρώς είναι ή άκόμη και τη» 
σήμερον περιθαλπόμενη πΓ.ρά τινων μητέρων τοϋ να μη 
θηλάζωσιν αί ιδ ια ι τά τέκνα των.—  Ηόσον έλεεινον έπ 
άληθείας καθίστατα ι, μητέρες προικισμέναι μ’ άπασας 
τάς τελειότητας καί εύλογίας της Φύσεως, ν’ άποσπώσιν 
ε’κ των τρυφερών μαστών των τά άθώα καί τά άξικ συμ- 
παθείας βρέφη των, καί νά παραίίδωσιν αύτά είς γυνα ί
κας α ιτινες (χ ίλ ια ι έπί μιας) ουτε κατά την υγείαν και 
κρασιντοϋ σώματος, ουτε κατά τάς διαθέσεις της ψυχής 
καί τοϋ νοος /χουσι την άπαιτουμένην έντέλειαν,καί ώς προς 
τήν ηθικήν των μόρφωσιν είναι έλλειπέσταται, καί δεικνυ- 
ουσιν αγάπην είς τά νήπια μόνον καί μόνον διά τον δίδομε- 
νον μισθόν! Αί τροφοί τωόντι καλώς θεωρούμεναι όμοιαζου- 
σιν άπαραλλάκτως τήν γην τοΰ Αισώπου. Καθώς έκείνη 
δέν στέργει ν’ άναθρέψη τό εξ άλλης γης μεταφυτεύομε- 
νον φυτόν, μόνον διότι δέν είνα ι Γδιον αυτής προϊόν, ουτω 
καί αυται δέν δύνανται βέβαια νά περιδάλψωσι προσηκον- 
τως άλλης κοιλίας γεννήματα. Παρεκτός 3έ τουτου ποσον 
αληθεύει καί ή παρατήρησις οτι τά τέκνα,ε’κθηλάζοντα το 
γάλα τής τροφοϋ, συνεκθηλάζουσι καί πάν βάναυσον και 
κακόν αυτής ιδίωμα! Ποσάκις βλέπομεν οτι τό πρόβα- 
τον παρ. χάρ. έκθηλάζον τήν α ίγα , μεταβάλλει ούχί μό- 
ν»ν τήνφυσιν, άλλά καί τό δέρμα άκόμη καί τό ίριον είς 
τό είδος τής αΐγός! Πόσην δέ μεγάλην διναμιν ίχ ε ι ή 
τροφός νά έγχέη εΐς τό νήπιον μετά τοΰ γάλακτος της 
καί τάς ιδιότητας καί τάς δίαθέσεις τής ψυχής της φα ί
νεται κ κ θ ’ έκάστην. Έ κ  τοιίτου δ’ Ιλα β ί τήν άρχήν και

ΤΟ ΧΡΕΟΣ ΤΩΝ ΜΗΤΕΡΩΝ

το /κπαλαι λεγόμενον περί τών έκ φΰσεως κακοποιών, 
οτι δηλαδή "^θήλασαν τήν κακίαν των μετά τοΰ γάλακτος 
τής τροφοϋ των, ή οτι άνετράφησαν παρά τίνος ζώου,” 'Ο- 
θ εν καί ό ‘Ρωμύλος καί ό ‘Ρώμος λέγεται ότι άνετρά
φησαν ύπό λύκου, Τήλεφος, ό υίός τοΰ Ήρακλέους ύπό 
έλάφου, Πελίας, ό υιός τοϋ Ποσειδωνος, ύπό θηλείας ίπ 
που, καί ό Α ίγισδος ύπό αΐγός, ούχί οτι επ’ άληθείας 
έθήλασαν τοιαΰτα ζώα, κα3ώς τινες έφαντάσθησαν, άλλά 
διότι αι τροφοί αύτών ώμοίαζον τά τοιαΰτα ζωα κατά τά 
φυσικά τής ψυχής των ιδιώματα, τά όποΓα καί ένεστάλα- 
ξαν εΐς αύτούς.

Ά π·ιρ α  παραδείγματα εύρίσκομεν καί είς τήν ιστορίαν 
και εΐς τήν καθημερινήν πεΐραν ότι τά βρέφη πραγματι- 
κως συνεθήλασαν τα πάθη καί τάς κακάς εξεις τών τροφών 
των, ως τόν θυμόν, τόν φόβον, τήν μελαγχολίαν, τήν 
επ ιθυμ ίαν, και τα τοιαΰτα- Ό  Διόδωρος άναφέρει οτι ή 
τροφος Νερωνος τοϋ αύτοκράτορος ήτον /κδοτος εΐς τήν μέ- 
θ η ν , τήν όποιαν συνήθειαν καί ό Νέρων έδέχθη παρ αύ
τής, και τοσοΰτον φιλοπότης κατήντησεν, ώστε άντί τοϋ 
Τ ι β έ ρ ι ο ς Ν έ ρ ω ν  εκαλείτο Β ι β έ ρ ι ο ς  Μ έ ρ ω ν ,  Ό  
αύτός συγγραφεύς άναφέρει κα! περί τοϋ Καλιγόλα, προ. 
κάτοχου τοϋ Νερωνος,οτι ή τροφός αύτοΰ έσυνεΐθιζε νά χρίη 
τας θηλά ί τών μαστών της διά τοϋ αίματος, ώστε νά 
τας πιάνη εύκολώτερον ό Καλιγόλας, τό όποΓον τόν /κά
με τοσοΰτον αίμαβόρον καί τοσοΰτον σκληρόν μετά ταΰτα, 
ώστε ούχί μόνον έξετέλει τοσούτους φόνους ίδιοχείρως, άλλ’ 
έπεθυμει ακόμη ωστε καί όλοι οί άνθρωποι νά εί·/ον μ.ίαν 
κεφαλήν δια να δυνηθή- νά τήν κόψη διά μιας. Τοιαΰτα 
δέ διαφθοράς παραδείγματα έκπλήττουσι μεγάλως τούς γο
νείς οίτινες καί δέν δύνανται διόλου νά έννοήσωσι διά τίνα 
λογον παρ, χάρ. άλλα μεν ε’κ τών τέκνων των λαμβάνουσι 
κλίσιν είς τό κλέπτειν, άλλα δέ καθιστώνται φίλοινα, 
σκληρά, ηλίθια  κ τλ .— Δυνάμεθα δ’άκόμη ν’άποδείξωμεν. 
οτι τά βρέφη μ’ ολον οτι γεννώνται άπό ύγιεΓς καί ευρώ - 
στους γονεΓς,πολλάκις γίνονται ασθενή καί άδύνατα έκ των
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τροφών των! Πόσα παιδία βλέπομεν ε’π’άληθείας καθ έκα
στον ότι λαμβάνουσι διάφορα πάθη, μόνον καί μονον ΰιοτ*. 
θηλάζουσι τάς τροφούς των εις καιρόν οτε η είναι θυμωμε· 
ναι η κυριεύονται άπό τι ιδιαίτερον πάθος! Και τωόν
τι όποιαδηποτε σχεδόν άταξία τής τροφοΰ γινε-sai αμέ
σως καί άταξία τοΰ παιδός, καί κατά δυστυχίαν όλαι ε’ν 
γένει, διά μικρας ε’ξαιρέσεως, αί τροφοί πάσχουσι κατα 
τοΰτο η ΕκεΓνο.— Ά νάγκη λοιπόν μεγίστη αί ίδ ια ι μη
τέρες νά θηλάζωσι τά τέκνα των, ε’νω μάλιστα άπεδει- 
χ θη  διά της πείρας οτι τά βρέφη δσα ε’κθηλάζουσιν αύτας 
τάς μητέρας των, είνα ι ζωηρά, εύστροφα, καί χαιρουσιν 
άκραν υγείαν, ε’νω ε’κ τοΰ ε’ναντίου οσα, κατά δυστυχίαν 
των, άναγκάζονται νά ε’κθηλάζωσι τάς τροφούς, είναι ο,ις 
ζ ώ σ α ι σ κ ι α ί  μόνον,καί ώς μη ώριμοι καρποί. Ή  Ιοεα 
τοΰ οτι αί μητέρες θηλάζουσαι τά τέκνα των. χάνουσι τας 
σωματικάς των δυνάμεις είναι πλέον διόλου ε’σφαλμενη και 
άνόητος. Α’λλως δέ φαίνεται καί εναντίον της φύσεως, 
ώστε, γυνή ητις ε’ννέα μήνας έθρεψε τό τέκνον της ως 
μέρος έαυτης, νά μή οτέργη νά τό άναθρέψη ε’πί πλέον, 
άφοΰ £λθη είς τό φώς καί ζητνΤ τήν βοήθειαν της· ‘Η 
τοιαυτη μήτηρ υπερβαίνει κατά τήν σκληρότητα καί αΰτα 
τά θηρία άτινα παρέχουσιν είς τά μικράτων όσην δυνα- 
τα ί τ ις νά φ α ντα σ θ ί περίθα ίψ ιν, καί ουτε τό όνομα τής 
μητρός είναι δίκαιον νά δΐδηται είς αύτήν, ‘ Η γη καλεί
τα ι μ ή τ η ρ  όλων τών πραγμάτων ούχί διότι γέννα . άλ
λά διότι κρατεί καί τρέφει οσα γέννα. Δέν άρνοΰμαι δέ ότι 
κατά τινας περιστάσεις ή μήτηρ ε ίνα ι ήναγκασμένη να 
παραδίδη τά τέκνα της είς τήν τροφόν, διότι “ δυοΐν κα- 
κοΓν προκειμένοιν, τό μή χείρον βέλτιον.” Ά λλ ’ είς 
όποιανδήποτε άλλην περίστασιν νά ε’γκαταλείπη είς ξέ- 
νας χεϊρας τά τρυφερά της τέκνα, πολ/άκις μάλιστα διά 
μόνην τήν α ιτ ίαν νά λογίζηται κυ ρ ί α τ ο ΰ σ υ ρ μ ο ϋ ε ί
ναι καί λυπηρόν καί ολως διόλου άνόητον. * ’

Π Ε Ρ Ι Τ Η Σ  Γ Λ Ω Σ Σ Η Σ .

ΆΡΘΡΟΝ Β'.

Ή  Ά ρ μ ε ν ι κ ή γ λ ώ σ σ α  ε Γ ν α ι  ή τ ή ν  ό π ο ί α ν  
ί λ ά λ ε ι  ό Νώ ε .

ΓΙρέπ£ι νά ε’ξετάσωμεν ήδη άν ή άρχαία’Λρμενική γλώσ 
σα, ή καί Χαί'κάνα λεγομένη, ήγουν ή γλώσσα τοΰ ώραιο· 
τέρου αΐώνος τής Αρμένικης Φιλολογίας, είναι ή τήν όποί
αν Λάλει ό Νώε, διά νά δείξωμεν ίπ ε ιτα ο τ ι αυτη είναι 
ή πρώτη γλώσσα τοΰ κόσμου. Τοΰτο δέ δυνάμεθα ν ’ άπρ- 
δείξωμεν διά πολλών Επιχειρημάτων. Και πρώτον, Εάν 
ή γλώσσα τοΰ Νώε δέν Ιπαθεν ούδεμίαν μεταβολήν είς 
τήν σύγχυσιν τον γλωσσών, καθώς άπεδέίξαμεν είς τό 
πρώτον άρθρον, δέν έχομεν ούδεμίαν α ιτίαν νά ίίπωμεν ότι 
άκολούθως μετεβλήθη. Δ ιότι, διά νά μεταβληθή ούσιω- 
δώς γλώσσα ο λ ο κ λ ή ρ ο υ  £ θ  ν ο υ ς, ώστέ νά μή μείνη 
διό> ου ίχνος αύτής, εξ άνάγκης πρέπει νά καταστραφη 
ο λ ό κ λ η ρ ο ν  αύτό τό ίθνος, καί νά καταστραφή ούτως, 
ωστενά μή μείνη ούδείς ε’ξ αύτοΰ, όστις ίπ ε ιτα  νά πασχί
ση νά Επαναφέρη τό άρχαΐον ιδίωμα. Ά λλά  τοιοΰτον ά· 
παίσιον συμβεβηκός, δί ου ολόκληρον τό ίθνος τών Άρ. 
μενίων κατεστράφη, δέν φαίνεται είς ούδεμίαν ιστορίαν. 
‘Ο λαός λοιπόν όσης άπό τοΰ Νώε βαθμηδόν ίπολυπλα- 
σ ιάσθη είς τήν Αρμενίαν, ητοι τό έθνος τών Αρμενίων, 
διετήρησί πάντοτε τήν όποίαν παρά τοΰ Νώε παρέλαβε 
γλώσσαν. Ή  δέ^γλώσσα τήν όποίαν οί άπό τοΰ Νώε καί 
ίκεϊθεν κατοική σαντες είς τήν Αρμενίαν ε’λάλουν, ητον ή 
Αρμένική- Ά ρα  ή Αρμένική γλώσσα εΓναι ή. αύτή τήν 
όποίαν Ελάλει καί ό Ά δάμ .

Ά λλη ν  ‘άπόδειξιν δυνάμεθα νά λάβωμεν ε’κ των κυρίων 
ονομάτων τών πόλεων τής Α ρμενίας, άτινα διετηρήθησαν 
έξ άρχαιοτάτων χρόνων η’ςτό Ιθνος, καί σημαίνουσι πράγ·

Η ΑΡΜΕΝΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ.
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ματα. συμβάντα ε ί;  τό; καιρόν τοΰ Νώε.—  Ν α χ  ι τ σ α- 
β ά ν, παραδείγμ. χάρ, είναιό τόπος όπου ό Νώε μόλις ίξελ. 
θων της κιβωτοΰ κατώκησε, καί’ Αρμ. Νάχ (Ίμι[ιι) σημαί- 
v=t πρίοτον,και Ιτσκβάν,(^^ι«»ι.ιιΛ) κατάλυμα—Ά ρ  γ κ ο υ- 
Ρ t · οπο'1 ° Νο'εήρχισε νά καλλιεργη την άμπελον, καί ή 
λέξις αυτη είναι σύνθετος ε’κ το ΰ ’ Α ρ γ  κ ,( « « ^ )  ήιοι ίβ α - 
λε, καί ο ύ ρ ί, (/ii_,L/i)f;ioi άμπελος.-Έ  ρ c β ά ν είναι τό 
μΤ-ος το  ̂ όρους Μ ά σ ι  ς, όπερ ό Νώε Γδε πρό παντός 
άλλου είς την ξηράν, οτε ε’ταπεινώθησαν τά. υδατα τοΰ 
κατακλυσμοΰ, καί η λέξις αυτη σημαίνει έ φ ά ν η σ α ν ,  ώς 
να ελέγετο οτι έ φ ά ν η σ α ν  ί ξ ω θ ε ν τ ο ΰ  ΰ δ α τ ο ς αί  
κ ο ρ υ φ α ι τοΛ ό ρ ε ω ν —Ά  ρ ν ο χ ό δ ε ν ,  ό τόπος όπου 
ε’ταφη ό Νώε,καί παράγεται ε’κ της λέξεως ά ρ ν ό γ ( ι υ ι ύ ι ι ^ )  
τοΰ άνθρώπου,.και β ό δ ν (ηιιΛι) ποΰς, όπερ ποιητικώς ση
μαίνει τόν τόκον όπου ίκειτο ό άνθρωπος, ήτοι ό Νώε, 
τον οποίον οι Αρμένιοι τότε ά ν θ ρ ω π ο ν  κατ’ άντωνο- 
μασιαν επ^νομαζον, ώς δεύτερον αύξητήν τοΰ ανθρωπίνου 
γένους— Μ α ρ α ν  τ είναι ό τόπος όπου ε’τάφη ή γυνή τοΰ 
Νώε ητις εκαλείτο ομοίως κατ αύτωνομασίαν μ η τ η ρ ,  καί 
ή λέξις Μ α ρ ά ν τ συγκειται εκ τοΰ μ ά ϊρ  όπερ
σημαίνει μητηρ, καί ά ν  τ (’■ιίϊιγ)έχεΓ.- 'Α ν λοιπόν όλαι αί 
λεξεις αυται και πολλοταται άλλαι όμοιαι άναμφιβόλως 
λαβοΰσαι την αρχήν των άπό τά σημαινόμενά των δέν 
ηναι άλλο, είμη ρήματα η ονόματα της ’Αρμένικης γλώσ
σης, οηλοΓ ότι καθ  ήν ε’ποχήν συνέβησαν ταΰτα ε’λαλεΓ- 
το η Αρμένική γλώσσα' αί δέ λέξεις αυται άναφέρονται 
εις συμβεβηκότα καθ ’ ήν ε’ποχήν ή γενική γλώσσα δέν 
είχε μ^ταβληθήν άκόμη διά της συγχύσεως τών γλ.ωσ- 
σών, ‘II Αρμένικη γλώσσα λοιπόν είναι ή τοΰ Νώε, καί 
επομένως ή τοΰ Ά όάμ .

Αλλην ισχυράν άπόδειξιν Ιχομεν Ικ τών ονομάτων τών. 
ζώων. Αναφερεται τώ όντι ε ίς τήν άγίαν Γραφήν ότι ό 
Θεος έκαλεσεν ολα τα ζώα έμπροσθεν τοΰ 'Αδαμ, διά νά 
βαλη εις αύτα όνομα άρμοδιον τής φύσεως Ικάστου. Μόνον 
δε είς την Αρμενικήν γλώσσαν, εύρισκεται ότι κατά αέ.

Η Α Ρ Μ Ε Ν Ι Κ Η  Γ Λ Ω Σ Σ Α , I I I

γα μέρος τά όνόματα τών ζώων παριστώσι τήν φύσιν έκα
στου, τό ότιοΓον νομίζομεν ότι δέν υπάρχει είς ούδεμιαν άλ
λην γλώσσα;, είς τοσοΰτον μέγαν αριθμόν τουλάχιστον,· 
ώς είς τή? Άρμενικήν. Δ ιά νά δόσωμεν δέ νύξιν, θε· 
λομ*ν φέρειν ε’νταΰθα ολίγα τινά μόνον είς παραδείγματα,· 
άφίνοντες είς τούς πεπαιδευμένους νά [δωσιν (ίς τα Αρ
μενικά λεξικά τήν σημασίαν πολλών άλλων, ίνταΰθα , χα-
ριν συντομίας, παραλειπομένων.
‘Ο Λ έ ω ν  λέγεται Άρμενιστί ά ρ ι ο ύ τ ς (utn-[iL&) και 

παράγεται έκ τών δυο ρημάτων ά ρ ν ο ύ λ (hii&pl^ xρπα- 
ζειν, καί τ ζ ο υ  έλ  (όπΐ-Ιι^ ) σπαράσσειν, καί ε’κ τών δυο* 
τούτων παράγίται άκόμη  καί ή λέξις ά ρ τ σ ί  β  
ά ε τ ο ς  διότι καί ό άετός, Ιχει τήν αύτ^ν ιδιότητα τοΰ 
λέοντος, ν’ άρπάζηκαί νά διασπαράσση.

Ό *Ι π π ο ς καλεΓται *1 ε ρ ι β ά ρ ( /*^»i£ujji)oiovil j f y i f  
ijntfioij , ητοι φέρων ε’πί νώτβυ, διότι ή κυριωτέρα ίδιοτης 
τοΰ ίππου εΓναι νά φέρη τόν άνθροιπον ε’πί τής ράχεως του. 
‘Ο λ α γ ω ός λέγεται Ν α μ π α σ δ ά γ  χβ ι ι ι ι ιψ ι ι ι ι ιη ι ι ιψ χα ι  
παράγεται ε’κ τοΰ ρήματος ά μ π α σ δ α ν ί λ  

"ϊ·[ιι) ζητεΓνάσυλον,καί τωόντι τό ζώον τοΰτο ζητεΓπάντοτε 
νά κρυφθή- διά τήν Φυσικήν του δειλίαν; διό καί κοινώς 
δίδεται είς αύτόν τό ε’πίθετον δ ε ι λ ό ς .

‘Ο κ ΰ ω ν  λέγεται 1 ι ο ύ ν (^ηύ ι)  ε’κ τοΰ ρήματος 
σηντέλ ( f i iP l i/  ) σηυαίνοντος κ ο λ α κ ε ύ ε ι  ν, το όποι
ον είνα ι ή κυριωτέρα ίδιότηςτοΰ κυνος.

Ά  γ ο υ έ ς («///ιΐιΛι/^σημαίνει ά λ ώ π η ξ καί παράγε> 
ται εκ τοΰ ά γ οΰ, (uu jn i)  π α ν ο ΰ ρ γ ο ς ,  και είναι|πασι- 
γνωστον ότι ή πανουργία είνα ι ό φυσικός χαρακτηρ τής 
άλωπεκος,

Α κ α γ ά γ .  ('".ρ'ΐ‘ψ ΐ ‘1]) ά λ έ κ τ ω ρ  παραγεται εκ τοΰ 
c. ϊ  χ α ύ γ  ή καί τοΰ ρήματος ( >ι·ijimjiul^li/ )άγαγαγ- 
κέλ κ ρ α υ γ ά ζ ε ι  ν, οίονεί ό βοών j  ή κράκτης τής αύγής, 
καί εΓναι μάλιστα ίδιον τοΰ άλέκτορος να κραζο πάντοτε 
περί τά χαράγματα

ΊΙδυνάμεθα δέ ν’ άναφίρωμεν καί τοσαΰτα άλλα όμοια
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παραδείγματα, άτινα όμως παραλείπομεν διά νά μή β α .  
ρύνωμεν τούς άναγνώστας μας διά των γραμματ ικών έτυ .  
μολογιΐυν. Κρινομεν μ* όλον τοΰτο άναγκαΐόν νά προσθέ· 
σωμεν οτι πολλά ονόματα των ζώων είς το Άρμενικόν  
παράγονται &  της φυσικές φωνής καϊ τοΰ α σμ α τ ό ς  των, 
καθώς, παρ χάρ. 'Γ ζ ί τ ζ ε ρ  ν( δ [ ι δ Ι α Λ )  χελιδών, Τ ζ  ή δ 
(ύ{ιιη) στρουθός. Ού ρού ρ  (nL£ini.[i) λοΰπος, Ά κ ρ ά β  
(intf.n.iut-)y0p<x%. Σημ^ιωτίον δέ ότι τά λεγόμενα ε ίς  τήνΆρ» 
μενικην γλώσσαν περί της ετυμολογίας τών ζώων της ξη- 
ράς και τοΰ αίθερος, δεν άποδεικνύονται καϊ διά τούς 
ίχθυας. Τοΰτο δέ sfvcrr χαϊ άλλη άπόδειξις τής άρχαι- 
ότητος της Άρμ;νίκής γλώσσης, καθότι καί ή ‘ Ιερά Γρα
φή δεν άναφερει ότι ό πρώτος άνθρωπος έδοσεν όνομα είς 
τους ίχθυας. Διότι ρητώς λεγεται είς αύτην ότι ό Θεός 
έφερεν, ενώπιον τοΰ Αδάμ, ολα τά ζώα. της χέρσου και ολα, 
Τ* . πτηνά τοΰ Ούρανόΰ, άλλά δεν αναφέρει διόλου τούς 
ιχ θυα ς τών ύδάτων.— ΤίλειίταΓον δ’ Ιχομεν καϊ άλλην 
άκομη άπόδειξιν τό οτι εΰρίσκονται είς τήν Άρμενικήν 
άπειροι λεζεις, ητοι ρήματα κιτίϊ ονόματα, άτινα έχουσι τήν 
αύτήν σημασίαν είς ταύτην vj είς Εκείνην «κ τών διαφό. 
νων γλωσσών τοΰ κοσμβυ. Τοΰτο δε παρατηρεΐται ούχϊ 
μονον είς τάς άρχαίάς γλώσσας, άλλά και είς τάς νεωτέ- 
ροίς ακόμη ,  ώς τήν Ακτονικήν, τήν ’Ιταλικήν, τήν Γ α λ
λικήν, έζ ου φαίνεται ένοίίγώς ή άρχκίοτης τη ς. Kae 
τωόντι' πριν τών κνω,ρηθεισών γλωσσών, οί Αρμένιοι Ιλε- 
γον λούίς [ n j u  το φώς 'Ιταλίστί Juc»j ά β  wl 6 πά- 
πος (Ιαλ. «το) δίβ ih[jl ·ημίρα(1ταλ. 0\), σιοΰν ι η Λ κ ύ ,  
ών (Γαλ.  thien) χαίρ (Ά γγλ, JhEpJ μαλλίον κ τ λ . ’

Ίο  ρήμα »η««^_(ντάλ) δίδόναί, έ σ χ γ μ ά τ ιζ ο ν  ν τάμ ,  ντάς, 
ντα , καθώς καί τό ( ά λ )  ε ίναι,  ίέμ, ίές, ίε. Καϊ μετά, 
τών αρχαιότερα δέ γλωσσών συγκρίνοντίς τήν Ά ρμεν ικήν  
γλώσσαν, εΰρίσκομεν πολλοτάτων ϊεξεω ντήν αύτήν σημα
σίαν. Ούτως είς το ‘Εβραϊκόν, παραδ. χάρ.ν ό λέων λέ-, 
γετα ι ά ρ ι έ ,  καϊ είς τό Άρμενικ. Άριούτς ΙΜ^/£.ί. Τ έ 
ρήμα κ ο β έ λ Ίΐ"[ί· [_'Αρμεν. σημα ίνε ι  ε’ π  α ι ν ώ, ώς καί
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to ‘Εβρ. τό ρ ή μ α κ α β  ά δ καϊ τά παράγωγα δέ κ ό β ,  
Jt ό β έ σ δ σημαίνουσιν I π α ι ν ο ς, δ ο ξ α, ως και εις το 
‘ ΐ’-βρ. τό παράγωγον κεβόδ. Ίο  ρήμα Χ α  ρ γ κ α ν ε λ  

t u f u u h L^^π&ρεκτός πολλών άλλων του σημασιών,οηλοι 
άκόμη  καί τό φ ο ν ε ύ ε ι  ν, καϊ είς το ‘Εβραϊκόν X α- 
ρ ά γ  κ  είνα ι ή ρίζα τοΰ ρήματος φ ο ν ε υ ε ι ν. —  X ι σ ο 
([ιι[ι ι ιιη) Ά ρμενιστϊ σημαίνει στερεόν, καϊ είς το Εβρ. 
Χασά είναι ή ρίζα τοΰ ταυτεσήμουρήματος. 11 ερ (pkp)· 
Αρμ. καϊ π ε ρ ϊ  Έβρ. σημαίνονσι καρπός, προίον. I ο υ ζ  
([JriLi/) κα! είς τήν Γ^ν. τηζενϊ (,[3ijljl>[i) σημαίνει συ- 
κον, καί ‘Εβρ. λεγεται τ ε ε ν ά. Συγκρίνοντες άκολου- 
θως τήν Αρμ. μετά  τής Ε λληνικής γλωσοης, εύρισκομεν 
τό, αύτό. ’ ί  έ ς παραδ. χάρ. ‘Ελ. ε ι ς ,  μ ι
(4,1 Έ λ. μ ί α .  Γ κ ά ν ζ  (ή«Λ ιί) σημαίνει γ ά ζ α  
ήτα  θησαυρός. Καμάρ (//«< ιΓιιι ι̂) Έ λ καμάρα. Ό  ρ ο ν έ μ 
(nftnhhiT)' ‘Ελ. ε’ ρ ε υ ν ά ω. Τ ζ έ ζ  ( j t j )  ‘Ε λ’ σ ή ς. 
Π ο ρ ζ  ε μ (φιι/ι^ΙίΐΓ*) Ελ. π ε ι ρ ά ζ ω  κτλ.

Ιναϊ ταΰτα μέν διά μ ικράν  νΰζιν περϊ τής άρχαιοτητος 
τής Αρμενικής γλώσσης. Άκολούθως δε θελομεν άναφε- 
ρει μ ικρά  τινα καί περί τοΰ πνεύματος αύτής (Ρ .-Β .)

ΠΡΟΟΔΟΣ ΤΩΝ ΤΕΧΝΙ ΤΩΝ ΕΙ Σ Α ΓΓΛ ΙΑ Ν .
Οί μεγαλητεροι μηχανικοί τής Α γ γ λ ία ς  ησαν κατ 

άρχάς άπλο? εργάται. ‘Ο Βάττ ν] τ ο ν άπλους ωρολογοποιος. 
‘Ο Βώλφ, ξυλουργός, ό Ί'ελφόρβδος, κτίστης, ό ’Ιωάννης 
καί ά Φίλιππος Ταΰλορ, δουλευτώ είς χημικόν τι έργα- 
στίριον, ό Mavδσλάης,άπλeΰς χαλκεύς κτλ. 1 Ο/οι οί άξιω· 
ρατίλοΐ τών μεταλλείων ήσαν *ατ αρχας εργαται εις, 
αύτά,>,αί ο )οι συνίτριψάνλίθους. l· ίτε δε εκ συνανατροφής. 
είτε ε’κ τής άναγνώσεως τών βιβλίων, ί ΐ τε  εκ τινων μα
θημάτων τής Φυσικής καί τής Χημείας παρά δ/οασ>.ά 
λων ε’πισ^μων, λαβόντες έπιστημονικάς γνώσεις, ηδΐιντ.θν- 
σαν νά ύιτερτερήοωσι τούς συντίχνίτας των.

( * )  Χημ,ριωΐ ίο  ν o t o  τ ό  T tX tv fa tov  γ ρ ά μ μ α  τ ο ν  f t p u t o v  ηροο.
‘ Op. είς t o  'Αρμ. μ , χαι ro v  u n a p t ^ t o x X .
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Φ ΥΣΙΚ Η  ΙΣ ΤΟ ΡΙΑ . Ά ρθρ . ιδ\ 

ΕΛΕΦΑΣ. (*)

Ούδέν ετερον ζώον δύναται τοσοΰτον νά σύρη την προσ
οχήν τοΰ άνθρωπίνου γένους, ώς ό Έ  λ έ φ α ς. ΪΙροσ- 
διωρισμένος παραδόξως διά τήν υπηρεσίαν τοΰ ανθρώπου 
είς τά θερμά κλίματα, είνα ι ούχί μόνον δυνατός,δραστήριος 
καί φιλόπονος, άλλά καί μετά τοσαύτης πραότητος καί 
άγχινοίας προικισμένος, ώστε καθίστατα ι ικανός είς παν 
Εργον τό όποΓον δύναται νά πράξη όποιον δήποτε άλλο 
ζώον.

Ε ίνα ι δί ό Έ λέφας τό μεγαλ/,'τερον καί παραδοξότερον 
πάντων τών τετραπόδων. ‘Η κεφαλή αύτοΰ είνα ι καθ ’ 
υπερβολήν μεγάλη, οί οφθαλμοί του Ερυθροί καί μικροί ώς 
πρός τήν αναλογίαν τοΰ σώματος, τά ώτά του μακρά και 
πλατέα, άτινα καί μεταχειρίζεται συχνάκις διά νά προ· 
φυλάττη τά όμματά του άπό τήν κόνιν καί τά ζωύφια, τό 
δε στόματου φαίνεται μάλλον ώς ήνωμένον μετά τοΰ σ τή 
θους παρά μετά τής κεφαλής, καί ή γλώσσά του είνα ι 
πολλά μικρά. Έ χ ε ι δέ καί τέσσαρας όδόντας είς έκάστην- 
σιαγόνα, δί ών άλεθει τήν τροφήν του, καθώς άκόμη καί 
δύο μεγάλους καμπύλους, Εξερχομένους ε’κ τοΰ άνωθεν χ ε ί
λους, τούς οποίους καί μεταχειρίζεται πρός ΰπεράσπισιν. 
Οί δέ μηροί του είνα ι κοντοί.—  Τό άξιοσημειότερον 
ομως είς αύτόν είναι ή ρίς του, ιδίως καλούμενη Π ρ οβ ο- 
σ κ ί ς ,  ήτις είνα ι άρκετά μακρά, νευρώδης καί δυνατή, 
καί δί αύτής δύναται ό Έ λέφας νά Εκριζόνη εύκόλως δέν
δρα, νά κρημνίζη περιτειχίσματα, νά σηκόνη τά βαρύ
τερα πράγματα καί νά τά Επιθέτη είς τήν ράχιντου, νά 
λύη σχοινία, ν ’ άνοίγη τάς θύρας διά τής κλειδός, νά 
φέρη τήν τροφήν καί τό ποτόν είς τό στόμα του, ε ίς δέ τό

( # )Τ θ ι ιρ χ ο £ .  ΐ ο  ?ώοι< τ ’O f 30 \ iy tH o .L  Φ  t. ft, ο ί  χ α ι o i  ό&όνι/ες 
α ν τ ο υ  Φ Λ — &uji.
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ακρον τοσοΰτον νά τήν λεπτύνηώστε νά κάμνη καί τάςμ ι- 
κροτέρας τής χειρός ε’ργασίας δί αύτής.

Τό υψος τοΰ Έλέφα^τος φθάνει εως δώδεκα ποδ., μ’ ο. 
/ον οτι συνήθως εΓναι εως ε’ννε'α καί δίκα, τό δέ μήκός 
του εΓναι Εννέα Ι'ως δίκα καί δώδεκα. Τό χρώ^.ά του 
κλίνει είς τό μελαγχρινόν, εύρίσκονται ομως καί λευκοί 
καί Ερυθροί’Ελέφαντες, άλλ’ εΓναι σπάνιοι· τό δέ δέρμα 
του εΓναι ά^ευ τριχών καί τοσοΰτον ισχυρόν, ώστε άνω
θεν αύτών εκτιζόν ποτε πύργους είς τούς όποιους Εμβαί- 
νοντες δέκα πέντε εως είκοσι άνδρες Εμάχοντο.

Οί ’Ελέφαντες γεννώνται μέν είς τά θερμά κλίματα τής 
’Αφρικής καί τής Ά σ ία ς  (μάλιστα εις τάς Ι νδ ία ς ) , ζώ- 
σιν ομως καί είς εύκράτους τόπους· πλήν δέν είναι τοσοΰτον 
άγριοι, ουτε καταχρώνται ποτέ τήν μεγάλην των δύνα- 
μιν. Ζητοΰσι δέ πολύ τάς Ερήμους, τάς άκρας τών 
ποταμών καί τχ κάθυγρα μέρη. Συμβαδίζουσι δέ 
άγεληδόν, καί οί μέν γεροντότεροι προπορεύονται, ci δέ μετ’ 
αύτούς κατά τήν ηλικίαν είναι είς τά όπισθεν, καί οί 
νεώτατοι καί άδυνατοι είς τό μέσον. Τήν τάξιν ταύτην 
ομως φυλάττουσιν είς Επικινδύνους περιστάσεις, άλλ’ είς 
τάς Ερήμους καί τά δάση είναι άπροφυλακτότεροι. Ε ίς 
δέ τήν Κεϋλώνα ο ί’Ελέφαντες ζώσι κατ’ οίκογενείας τρό
πον τινά είς τάς όποιας καί δέν δέχεται ή μία τήν άλ
λην. "Οταν δέ θέλωσι νά περάσωσι ποταμόν τινα , οί με- 
γαλη'τεροι διέρχονται πρότερον είς τό άντίθετον μέρος, 
καί ε’κεΐθεν κάμνουσι νεΰρα καί είς τούς λοιπούς διά τών 
προβοσκίδων των νά διέλθωσιν. Ή  τροφή τοΰ ’Ελέφαν- 
τος κυρίως είναι φυτά καί ρίζαι, τά όποια ε’κριζόνει 
άπό τήν γήν, καί όπώραι καί κλάδοι, δένδρων τούς όποι
ους ρίπτει διά τής προβοσκίδος του. Ά γα π »  δ’ άκόμη καί 
τό ρύζιον, ( Εκ τοΰ όποιου οί Εν τή" υπηρεσία τών άνθροί- 
πρ>ν δαπανώσιν ]0 0  λίτρας κ α θ ’ έκάστην, παρεκτός τών 
άλλων δροσ/ρών χόρτων). Δύναται ό'μως ό Έλέφας νά μεί- 
νη κάποτε καί εως οκτώ ημέρας νή ;ις , ούχί ό'μως καί άνευ 
υδατος, καί είναι άνάγκη μάλιστα νά πίη δίς καί τρις
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τής ημέρας. Ευχαριστείται δέ πολύ καί είς τά πνευ
ματώδη ποτά καί είς τάς είωδίας. Ό  καπνός τοϋ ταμ.· 
βάκου τον ζαλίζει ύπερβολικά. Δείχνει δέ κλίσιν-καί εις 
τά ωραία παιδία καί είς τά ε’πιβλήματα. Είναι ο’ ; ϊα ι-  
σθητος καί είς την Μουσικήν, Συλλαμβάνεται δε ό Ελε- 
φας μετά μεγάλης δυσκολίας, ακολούθως ομως ήμερονετα(ι 
ευκόλως καί γίνετα ι το πραότερον καί εύπε,ιθέστερον ολων 
των ζώων εις τον κύριόν του, ούχί ομως καί οίκιακ&ν, οι ο
τ ι είς ιήν δουλείαν δέν πολυπλασιάζεται- οθεν καί δλοι 
οί ήμεροι ’ Ελέφαντες είναι έξ άγριων. ΕΓναι δέ ό Έλεφας 
ζωον πολύ ε’πιδεκτικόν μαθήσεως, διότι μανθάνει διά της 
προβοσκίδος του νά ρίπτη λίθους κατά σκοπόν, να με- 
ταχειρίζηται όπλα, νάκολυμβα (μάλίστα φορτωμένος) και 
νά περιστρέφηται διαφόρους κινήσεις. Διδάσκεται οε προσ. 
έτι νά γονατίζη καί νά λαμβάνη τόν κύριόν του είς τον 
λαιμόν του, καί νά τόν χρησ,ιμεύη καί άντί άλλων ζωων 
άκόμη είς βαρύτατα φορτώματα κτλ. άλλ’ είναι άναγκη 
νά μη τόν κακομεταχειρίζηταί τ ις , διότι δέν αργεί" να λα. 
βη άμέσως τήν έκδίκησιν. ‘Ο οδηγός αύτοΰ γενικώς κα- 
θη τα ι ε’πί τοΰ τράχηλου του, μεταχειριζόμενο; σιδηράν 
τινα  ράβδον άγκχστρωτην είς τό άκρον, διά νά τόν κέντα 
είς την κεφαλήν η τά ωτα, ώστε νά τόν κάμνη νά κινήται 
είς τά έμπροσθεν η τά ό π ισθεν γενικώς όμως πείθεται 
διά τών λόγων. Ε ίνα ι δ’ίκανός ό Έλέφας νά σηκωσηεξ 
Γππων βάρος, καί, διά νά δόσωμεν ιδέαν τινά  τοΰ κοπου 
του, ά[ κεΓ νά είπωμεν οτι όλα τά ix τοΰ ένός μέρους είς 
τό ετερον μετα*ομιζόμενα πράγματα είς τάς Ινδίας, φέ
ρονται διά των 'Ελεφάντων, οίτινες σηκόνουσι τά βάρη είς 
τό σώμά των, είς τούς λαιμούς, καί είς τούς όδόντας των 
άκόμη, κρατοΰντες αύτά διάτινος σχοινιού. Καί είναι άξιο - 
σημείωτον οτι προσέχρυσι μεγάλως νά μη συντρίψωσίτι.

Έ χ ε ι δέ ό Ελέφας τέσσαρας μεγάλους εχθρούς, τον 
Λέοντα, την Τ ίγριν, ιόν ‘Ρινόκερο,ιν καί τόν. Ό φιν, οΐτι- 
νες (παρεκτός το ΰ ‘Ρινόκερω) ε’φορμωσι πάντοτε κατά τής 
προβοσκίδος του. Φοβείται δέ καί την φωνήν των χοί
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ρων, καί τοι3ς κερατώδεις κριούς. Μάχονται δέ οί Ε λέ
φαντες καί συναλλήλως, καί κτυπνντα ι διά των οδόν· 
τω ; των. ‘Όποιος δέ νικηθη , ύποδουλοΰται ίσχυρως, καί 
δέν υπομένει τήν φωνήν τοΰ νικητοΰ

‘Ο χρόνος τόν όποιον ζ/7 ό Έλέφας άγνοηται άκριβως, 
συμπεραίνεται όμως ότι ζ'ή ύπέρ τα ένατόν είκοσι έτη. 
Α ί θήλεια ι σπανίως γεννωσιν ύπέρ τό !» .  Ίό  δέ νεογ·:ν. 
νητον αύτων είναι ώς μ ίγ α ; κιων, καί φθάνει είς τό σύν- 
?τ)θες αύτοΰ υψρς μετά τά δέκα ε ξ έ ι η .

( Έ π ετα ι συνέχεια τοΰ Ελέφαντος).

ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟΝ ΤΗ Σ ΑΣΙ ΑΣ.

Έ ξ  αρχαιότατων χρόνων, καί κα3 ' όλον τόν μεσαιωνα, 
so μεγα,λ'/τερον ε’μπόριον τοΰ κόσμοι άπετελεΐτο είς τήν 
’Α σίαν. ’Αλλά, καί μ ’ ολον ότι ή θέσις τής 'Ασίας είναι 
τοσοΰτον άρμοδία, καί ή γη αύτής παρέχει τοσοΰτον άφθο- 
\α καί πολυποίκιλα προϊόντα, τό ε’μπόριόν της μ ’ ό)ον τοΰ- 
το ποτέ δέν ήδυνήθη νά έπεκτανθιϊ όσον τό τής Εύρώ- 
πης, τοΰ όποιου ή μ’ όλα τά γνωστά μέρη σχέσις χρεωστεΓ- 
τα ι είς τήν πρόοδον τής ναυτιλίας κα ί των πολυειδών 
γνώσεων ιώ ν κατοίκων αύτής.

Ώ ς πρός τό ε’μπόριον φαίνεται οα ?τρεπει νά διαιρεθη 
ή Ά σ ία  είς τρία μεγά/α μέρη, ητοί.

Β’ . Ί'όποι όπου άνθεΐ μέν τό ε’σωτερικόν <?μπόριον
καί ή είς τά παράλιά των θαλασσοπλοΐα, άλλ’ όπου δέν
θέλουσι νά έχωσι δ·ΐόλρυ σχέσεις μετά των ξένων, άν καί 
συγχωρήταί είς αύτρύς νά ε’μπ,ορεύωνται ε ίς  τινα  προσδι
ορισμένα μέρη των. Ε ίς τήν διαίρεσιν ταυτην ε’μπεριλαμ- 
βάνονται αί αύτοκρατορίαι τής Κίνας καί Ίαπονίας, καί 
α ί κυριώτ^ραι χωραι τής πέραν τοΰ Γάγγου ’Ινδίας.

Β'. Ί'όποι έ νθ α  ε’νεργεΐται καί τό διά ξηράς καί τό
διά θαλάσσης ε’μπόριον έξ άρχαιοτάτων χρόνων. Καί είς
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τήν κατηγορίαν ταύτην άνάγεται ολον το νοτιοδυτικόν μέ
ρος τής ’Ασίας, καί πρό πάντων αί Ί νδ ΐα ι, ή Περσία, ή'Α- 
ραβία ή Συρία καί τό ε’πίλοιπον τ η ς ’Ο θωμανικής’Α σίας, 
ως καί τά νοτιοδυτικά άκρατης ’Ασιατικής ‘ Ρωσσίας.

Γ '. Τόποι όπου ε’νεργεΓται τό διά ξ/)ράς πρό πάντων 
ε’μπόριον, ώς ή ‘Ρωσσική ’Ασία καί ολόκληρον τό ανεξάρ
τητον Τουρκεστάν. Ε ίς μόνα δε τά άνατολικά μέρη της 
‘Ρωσσικης ’Ασίας ε’κτελεΓται τό διά θαλάσσης ε’μπόριον.

ΙΙερι έκάστης των τριών τούτων διαιρέσεων θέλομεν 
άναφέρειν ολίγα τινά ε’νταΰθα,

Δ1 ΑΙ ΡΕΣΙ Σ ΠΡΩ ΤΗ , ’Εξ όλων τών τόπων της δι- , 
αιρ;σεως ταύτης ή’ Ιαπονία άποβάλλει τό μετά τών ξένων 
ε’μποριον. Διά νόμου τινός, κατά τό 1637 όιορισθέντος, 
απαγορεύεται εΐς έκαστον Ίαπονόν νά έξέρχηται της χώ
ρας του και τόν συγχωρ-Γται μόνον νά πλίη είς τά παρά
λια  τ, είς τάς νήσους τοΰ^κράτους. Οί ύπό της τρικυμίας 
μαλιστα ριπτόμενοι Ί  άπονοι είς ξένους αΐγιαλούς ε’πιστρέ- 
φοντες είς τους οίκους των, ύπόκεινται εΐς αύστηράν έπα- 
γρύπνησιν η εΐς είδος παντοτεινης αιχμαλωσίας. ‘Ο λι· 
μην του Ναγκασάκ είνα ι μόνον ελεύθερος είς τρεΓς ξέ» 
νους λαούς, άλλα δια μεγάλων περιορισμών. Οί ΣΓναι, οί 
Κορεανοι και οι ‘Ολλανδοί, οίτινες χαίρουσι την εύνοιαν 
ταυτην, οεν δύνανται να είσάξωσιν αύτόσε είμη ρητόν τι- 
να αριθμόν πλοίων, οί μεν πρώτοι δέκα ΐόγκας, οί δέ δεύ
τεροι εν μόνον μεγάλον πλοΓον κοί δυο μικρότερα. Οί 
συγχωρουμενοι δέ ΣΓναι καί 'Ολλανδοί νά μετέρχωνται 
το ε’μ ποριον τοΰτο είναι ύπό την ε’παγρύπνησιν της άστυ- 
νομίας, καί δύνανται νά θεωρηθώσιν ώς αιχμάλωτοι ε’ν- 
τος τοΰ κτιρίου εις το όποΓον τούς ε’συγχωρήθη νά κατοι- 
κώσιν. Οί ‘Ά γγλο ι κυριεύσαντες τόν Γ ιάβαν τό 1811, 
ήθέλησαν προσωρινως κάν νά λά/ίωσι την θέσιν των Ό λ. 
λανδο'ν εΐς την Ίαπονίαν, άλλ' α ί ελπίδες αύτών έμα- 
ταιώθησαν. (*)

(*) Μίϊα toy λα,κΛρόν χαίά tijs Κίνας Ρξίαμβον tuv 'Αγγλων,
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Καί ή Σινική Κυβέρνησις περιώρισεν ομοίως καί τούς 
διά ξηράς καί τούς διά θαλάσσης τόπους όπου συγχωροΰν- 
ται οί ξένοι νά ε’μπορεύωνται. Κίς την Καντώνα, £νθα 
πρό πολλοΰ συγχωρεΓται τό μετά το~ν Εΐύρωπαίων εμπόρων, 
είναι προσδιωρισμ-νος ό γρόνος τόν όποΓον δύνανται να 
διατρίψωσιν εΐς αύτήν, άλλά παρεκτός τοΰ ότι δέν επιτρέ- 
πεται εΐς αύτούς νά ε’κλέγωσιν όπο'ας Σ ινικάς πραγμα- 
τείας θέλουσι, καί τό Ευρωπαϊκόν έμπόριον άκόμη ε’δόθτ} 
εΐς ολίγους τινάς προνομιούχους, οΓτινες μέχρι μέν των 1792 
ησαν 12, ακολούθως δ’ εγ/ναν 18, Οί έμποροι δ' ουτοι, 
ύπό των Γάλλων μέν λεγόμενοι X α ν ι σ τ α ί, ύπό δέ τών 
"Αγγλων Χ ό γ κ ( ε ’κ Σινικής τινός λέξεως σημαινούσης 
’Α π ο θ ή κ η )  πράττουσιν άπάσας τάς ε’μπορικάς Εργα
σίας, δίδουσιν ε’γγυήσεις, αποκρίνονται διά παν σύμβα- 
μα, καί έν γένει είνα ι ώς πολιτικοί μεσάζοντες ε ΐς  τάις 
συχνάκις συμβαινούσας διαφοράς μεταξύ των ξένων καί 
τών ε’πιτοπίων άρχών (*) Καί μ ’ όλα δέ τά μεγάλα προσ
κόμματα ίίτινα άπαντα τό εξωτερικόν ε’μπόριον, οί ΣΓ
να ι έμποροι συχνάζουσι διά των πλοίων των εΐς τους κυριω- 
τέρους λιμένας της Μαλεσίας (Ίνδικοΰ άρχιπελάγους), καί 
εΐς τούς της πέραν τοΰ Γάγγου 'Ινδ ίας, καθώς άκόμη καί 
ό της Ίαπονία ς είναι ελεύθερος εΐς αύτούς, καί τινες της 
Παπουασίας (Νέας Γυϊνέας). Πρό ήμίσεος δέ περίπου 
αίώνος ίλαβον ουτοι είς τάς χεΓράς των όλον τό έμπόριον 
τοΰ βασιλείου της Σιάμης, καί τό τοΰ ’Αννάμ μετά τόν 
θάνατον τοΰ Γ κ ιά -  Λόγκ. Ε ίς τήν Βιρμανικήν δ ΐ αύτο- 
κρατορίαν καί είς ολίγα τινά  μονον μικρά βασίλεια τής 
Χεροννήσου τής Μαλάκας τό μετα τών Εύρωπαιων εμπο-

γ ί ν ε τ α ι  ήδ η  λόγος χα ί  Περί εκδρομής τ ινός  χ α τ α  τη ς  ΊαΠονιας , Παρ 
r-ς Οελει ζ η τ η ^ ή ν  ή  έλεν&ρα ε ιοοδος τών 'Α γγλ ικών Πλοίων εΐς τους  
λ ιμ ένα ς  της .

(*)Τό π ρ ά γ μ α  όμως, μ ε τ α  τ ή ν  εΠιτ ύ χ η  ν ιχ η ν  των Αγγλων x a t a  
τ η ς  Κ ίνας ,  λ α μ β α ν ε ι  ή δη  i t εραν μορφήν. Δέν νπαρχε ι ,  α μφ ιβ ο λ ία  
όχ ι  εντός ολ ίγου  χ α ι  τη ς  δ ι α ι ρ ε $ $ ω ς τ α ν τ η ς  τ ό  έ ςω τε ξ ί -  
χυν εμπόρων & λ ί ΐ  άν^ηϋε ιν επ ΐϋης  ώς. χαί to  τών άλλων μεξων.
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ριον ε ίνα ι ελεύθερον. Ό  βασιλεύς της Σιάμης μ' ολον' 
τούτο, καί πρό χ ρ ό ν ω ν  τινων καί ό αύτοκράτωρ τοΰ  ̂Αννάμ 
άντιθέτουσι μεγάλα ε ί;  αύτούς προσκόμματα. ‘Ο δειτερος- 
μάλιστα έκλΐΐσεν ό'λως διόλου τους λιμ?νας του εις τους 
Ευρωπαίους, καί ε’μπορεύεταΊ μονον μετά τής  ̂ Μαλεσιας 
κα ι της Κίνας δίά το',ν Σινικών πλοίων δί ων' μετακο'· 
μίζονταβ α ί διάφοροι πρ'χγματεϊα’ι των. —  ^ημειωτ=ον 
δέ ότι μ’ όλον ότι τό ε ξω τερ ικ ό ν  ε’μποριον της οιαιρ=σεως 
ταύτης έκτείνεται ολίγον, τό εσωτερικόν μ ολον τοΰτο αν- 
θ ι ΐ  μεγάλως, καί πρό πάντων τό της Ιαπονίας. Κάνεν- 
δικαίωμα τελωνίου δεν εμποοιζει ΐη ν κίνησιν, και οοοι 
καλώς κατασκευασμένοι εύκολύνουσι την συγκοινωνίαν. Οί 
δέ λιμένες αύτης, μ " ό) ον otf είναι εμττοοισμνοι εις τους ξέ
νους, είναι πλήρεις μεγάλων καί μικρών πλοίων,^ 1άερ> 
γαστηρια καί αί άγοραι γίμουσι πραγματειών, και εις τας 
συστημένα; πανηγύρείίς είς τάς μεγαλητερας πόλεις συντρο- 
χουσιν άπειρον πλήθος.

Τά ε’πισημότερΛ κέντρα τοΰ οια ξηράς και οια θαλασ
σής εμπορίου της διαιρέτεως ταύττίς είνα ι—  Της Κίνας 
μέν—διά θαλάσσης,· ή Χ άγκ-Χ ά ϊ, -ή τ ις  φαίνεται^ ότι είναι 
ό ί’μπορικώτερος λιμην της Ά σ ίας . μετά ταΰτα δέ ή Καν- 
τών; περί ης άναφέραμεν, είτα ή Χιαμέν (Εμουϊ) Φουρχε- 
ού, Νιγίί-Φό, Χάο· - Χ ίγκ καϊ Χ ιάγκ χεού. μετά 
της τελευταίας μάλιστα μόνοι ο ί ‘ Ισπανοί της Μανίλλας 
εμπορεύονται-διά ξηρας- ή Μ αϊαμχίν, έμπροσθεν της 
Κ ιάχθας, κυρώτερον κέντρον τοΰ μετά της ‘Ρωσσιας και 
Κ ίνας εμπορίου. Ή  ‘ΥαρκάνΙ, είς τά όρια τοΰ βούρκε- 
στάν, ή Λ έχ.εί'ς τό μικρόν Θιβέτ, είς τά όρια της Ινδί- 
ας, ή Αάσσα. είς τό ε’νδότερ·ν τ*ΰ Θιβέτ, ή ‘Υ ο υγκ -χαγκ  
Φού, είς τά όρια' της Βιρμανικης αύτοκρατορίας,^ καί^ ή 
Κουεί- λίν-φού είς'τά της αύτοκρατορίας τοΰ Ά ννά μ . Εν. 
τός δέ της κυρίως Κίνας ύπάρχΟυσι καί άλλαι εμπορικαι
πόλεις. , . w (

Ε ίς την Πέραν τοΰ Γάγγου Ινδίαν οί κυριώτεροι εμ. 
πορικοί λιμένες ε ίνα ι1 Σιγκαπούρ. Μουλμεΐν καί

Γεωργιούπολις, γινόμενοι είς τάς ημέρας μας είς την Ά γ . 
γλικην Ινδίαν* ‘Ραγκούν είς τήν Βιρμανικήν αύτοκρατο- 
ρίαν· Βαγκόγκ καί Τχαντιβόν είς τό βασίλειον της Σιά- 
μης -Γαιγογκ, Ρνατραγκ, Χούε—Χαν (Φαισο), Σιγχεούν
κ it 1 ουρον (Χανσαν) είς την αύτοκρατορίαν Ά ννάμ . Ε ίς
τό ενδότερον ή Ά β α , Πρόμη καί Βανάμον είς την Βιρμα- 
νίκην αύτοκρατορίαν ΚέτχΟν, είς την τοΰ Άννάμ. Ε ίς 
την της Ιαππονίας, ή Κ αβίγη , Ούασάκα, Μίϋα, Μοΰρον 
καί Σιμονοσέκιον είς τον νήσον Νιφόν, Κόκουρα καί 
Σάγκον, ε ίς  την νήσον Κιουσού, Τόσα είς τήν τοΰ Σικόφ, 
Μ ατσμαι και Χακοοωδη (Φακχοοάδη) εις τό I έ δον.

__ Ώ ς πρώτον εκ των Εξαγομένων άρθρων έκ των τόπων 
της διαιρέσεως ταύτης θέλομεν άναφερει τό Τέϊ, όπερ οί 
ΣΓναι παρέχουσιν είς απασαν τήν Εύρώπην, καί διάφορα 
αλλα μερη τοΰ κοσμου. Εκ δε των ίίσαγομένων, έπιση* 
μοτερον είνα ι τό όπιον. Ά λλά  καί περί τούτων, ώς καί περί 
των άλλων διαφόρων έξαγομένωντε καί είσαγομένων πραγ
ματειών της Ά σίας, θέλομεν διαλάβειν είς ιδιαίτερον άρ- 
θρον, μετά μικράν έπιθεώρησιν κ » ί τω.» άλλον διαιρέ
σεων,
©£©@*©a ©so® see ©  ©jjfi: © s®
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Παρα τον ί ίς  την Ά γ .  Γραφτήν εμπεριεχόμενον νόμον οί 
ΙουδαΓοι πίσνεύουσιν ?ts ί λ α β ο ν  παρά  τοΰ Θεοΰ καί έτέ. 

ρας τινας διατάξεις, οίτινες, διά νά μη γίνωσι κοιναί καί 
εις τα άλλα έθντ;, ε’$οθησ«ν διά στόματος παρά τοΰ Μωϋ. 
σέως είς τον Ίησουν τοΰ Ναυη, καί άκολούθως είς τούς 
‘Εβδομηκουτπ « « ι  τβύς Προφητας, καί τελευταΓον είς τούς 
‘Ραββίνου,'. Μετά τήν διασποράν δε’τών Εβραίων,’Ιούδας 
τις Χασκκδο}», σύγχρονο; καί φίλος τοΰ Μάρκου Αύρηλι- 
ου έπ ι  λογω του οτι ν’ τον αδύνατον νά διαφϋλαχθωτι πλέον, 
συνηθροισεν'εις εν βιβλιον δλας τ α ύ τα ς  τάς παραδόσεις 
και οιατκςεις των ‘Ρ κββ ίνω ν, τό όποΓον καί ώνομάσθη 
Μ ι σ ν ά ς  (ητοι δεύτερος νόμος}. Άκολούθως δ’ έγιναν
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δύο συλλογαί (ή μία είς ‘ Ιερουσαλήμ καί ή άλλη είς Βαβυ
λώνα) διαφόρων γνωμών χαί άνεκδότων ίπ ί τοϋ Μισνα, 
α ίτινες καί έκλήθ^σαν Γ  ο μ έ ρ  (συμπλήρωμα). "Ολα δε 
ταΰτα όμοΰ άποτελοΰσι το Ταλμούθ, είς τό όποΓον μετα 
ταΰτα Ιγ ιναν καί άλλαι προσθήκαι παρά των ‘Ραββινων, 
καί το όποΓον την σήμερον οί ΊουδαΓοι σέβονται πλειοτε· 
ρον παρ* αύτην την Ά γ . Γραφήν.

Έ *  tZiv a r t e lp u v  μν^ων  ro i T a>.f»ovi ό λ ιγ ο ν ί f  $ ί λ ο μ ι ν  ' κ ι φ ; -  

ρε ιν  ( ν τ α ν ^ α ,  χ ά ξ ί , ν  rtipcfpyftaf οων ( i v a y v u a t w  μας.
Άναφέρεται είςτό  Ταλμούθ ο τ ι— Ό  Ά βρααμ ητον 

ήναγκασμένος νά  Ιχη πολλάς γυναΓκας κατά την τότε 
συνήθειαν. Ε πειδή  δέ ήτο καθ ’ υπερβολήν ζηλοτυποί, 
είχε κλεισμένας ολα; του τάς γυναΓκας ταύτας είςσιδηροΰν 
καί ϋψηλότατον πύργον, ίντός τοΰ όποιου α ί άκτϊνες τοΰ 
ήλίου δέν ήδύναντο νά είσέλθωσιν. Έ πρεπε ό>/ως νά β λ ί. 
πωσι, διό καί ό Πατριάρχης τάςέδοσε περιδέρραια ίκ  πο. 
λυτίμων λίθων, καί ψέλλια ί?κ μαργαριτών, an v a  τοσαυ- 
την φυσικήν λάμψιν είχον, ωστε διεσκέδαζον καί τό πυκνό» 
τατον σκότος. Τό πραγμα δέ τοΰτο δεν ήτο νέον. Καί 
ό Νώε εντός τής κιβωτοΰ δέν είχεν άλλο φώς, είμή μεγά. 
λους τινάς άδάμανταζ, τό είδος τών οποίων άπωλέσθη. 
Μετά ταΰτα, ό Α βραάμ άπελθών είς τήν Α ίγυπτον, 
παρέλαβε μεθ* έαυτοΰ κιβώτιόν τι είς τό όποΓον ε’φαίνετο 
ότι ε ίχε  πολύτιμα πράγματα περικλεισμένα. Ε ίς τήν ε ίσ 
οδον τής πόλεως, οί τελώναι (ύπήρχον δέ καί τότε, ώζ 
θελουσιν ΰπάρχειν αείποτε) ε’μποδιζουσι τόν ’Αβραάμ, κα ί 
τόν ζητοΰσι τό δίκαιον τοΰ τελωνείου. Ό  Πατριάρχης δει- 
κνυει μεγάλην προθυμίαν διά νά τούς πληρώση, ζητών 
όμως νά μή τοΰ άνοίξωσι τό κιβώτιον. Οί τελώναι τόν 
ζητοΰαι νά πληρώση ώς νά είχεν εντός αύτοΰ μάλλινα φορέ- 
ματα. Ά λ λ ’ ή μεγάλη σπουδή τήν όποιαν έδειξεν ό Ά -  
βρΓ.άμ νά δόση δ,τι ήθελον, διήγειρε τάς υποψίας των, 
καί τόν εζήτησαν νά τούς πληρώση ώς νά είχε μεταξωτά 
Ιντός τοΰ κιβωτίου, μετά ταΰτα δέ ώςνά είχε χρυσίον, καί 
τελευταΓον, πολυτίμ;υς λίθους. Ά λ λ ’ ε’πειδή ό Χίατααο-
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χης ίστρεζε  μετά προθυμίας εις όλα, τοΰτο ε’κίνησε τήν 
περίεργειάν των νά ίξετάσωσι τ ί ύπήρχεν ε’ντός αύτοΰ. Μ* 
ολην δέ τήν άντίστασιν τοΰ Αβραάμ, συντρίψαντες τό κ ι. 
βωτιον, εύρίσχουσι τά θαυμάσιον έκεϊνο τέρας τής ώραιό· 
τητος, το άριστουργημα τής φυσεως, τήν άξιολάτρευτον 
Σαρραν, τά θέλγητρα τής όποιας Ιφερον άνω-κάτω ολην 
την Α ίγυπτον, ‘Ο τότε Φαραώ άκούσας τό πραγμα, διέ
ταξε να φέρωσιν άμέσως τήν Σάρραν είς τόν βασιλικόν 
οικον, μ όποιουδήποτε είδους περιποιήσεις, ό δέ Αβραάμ 
να ε’ξ?λθη τών όρίων τής πόλεως, χωρίς νά τόν συγχωρηθ>7 
διολου ή είσοδος. Αλλ’ ό πατήρ τοΰ Ισ α ά κ  /πετύχε τέλος 
πάντων τό μέσον νά τήν σύρη /κ τών ονύχων τοΰ λύκου, 
α»  καί μέ μεγάλον του άγώνα.

‘ Οταν πρόκειται λόγος περί τοΰ Σολομώντος, οί 'ΡαββΓνοι 
^κβαινουσι τών όρίων των άποδίδοντες ε ί ;τ ό ν  υιόν του 
Δαυίδ δύναμιν απόλυτον έπί πάντων τών Α γγέλω ν, καί 
επ ι πάντων τών δαιμόνων. Δέν είναι άνάγκη ν’ άναφέρωμεν 
■ήδη τοιαύτας διηγήσεις· άποσπώμεν δέ μόνον ίκ  τοϋ 
rJ αλμουθ τό άκόλουθον περί τής άγχινοίας αύτοΰ διήγημα.

Ε ίνα ι πασίγνωστον ότι ή βασίλισσα τοΰ Νότου Σαβα 
άκουσασα τήν μεγάλην φήμην τοΰ ‘Εβραίου μονάρχου 
ύπήγεν είς τα ‘ Ιεροσόλυμα, καί έκεΐ ήγωνίσθη παντοιο- 
τροπως να βασανίση τήν άγχίνοιαν τοΰ βασιλέως Μίαν 
ημέραν επαρρησιάσθη ε’νώπιον τοΰ θρόνου τής Μεγαλειότη- 
τος του κρατοΰσα δυο δ,ίσαας άν9έων, έξ ών ή μ ία  ήτο 
συνηγμενη άπό τούς βασιλικούς κήπους, καί ή Ιτέρα 
ητοτο ωραιότερον τής τέχνης αριστούργημα, είς τήν 
κατασκευήν τής οποίας είχον άγωνισθήν οί /πιτηδειότε- 
ροι τεχνΓται. ‘Ο βασιλεύς άρκετά μακράν ών, δέν ή
δυνατο να καταλάβη ποια των δύο τούτων δεσμών ήτον 
η αληθης, καί ε’στενοχωρεΓτο οτι ή5ελε νικηθήν είς τοι- 
αυτην μηδαμινήν περίστάσιν, αύτός μάλιστα ός τις είχε 
γράψει τς*ρι όλων τών φυτών, άπό τοΰ κέδρου μέχρι τοΰ 
ύσσωπου. ‘Η βασίλισσα ε’γέλα μέ πονηριάν, καί όλοι οί 
αύλικοί ήσαν τεταραγμένοι καί άνήσυχαι, Έ ξαίφνης ό
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Σολομών Εμειδίασεν- 6 θρ ίαμβόςτου  Ελαμπεν είς τούς 
φθαλμούς του. ΓΙαρατηρήσα: Εξωθεν τοΰ θαλάμου σμή
νος μελι σσών ,  διέταξεν αμέσως ν' άνοίξωσιτά παράθυρα 
αύτοΰ. Εύθυς δε τά ζωύφια Ετρεξαν νά ριφθωσιν ε ίς  την 
άληθή δέσμην  χαι  ουτε μία μέλισσα,  Επλησίασεν εΐς τήν 
άλλην. ‘ II βασίλισσα τοΰ Σαβα Εμεινεν Εκστατική διά 
τό μέγα πνεΰμα τοΰ Σολομώντος, καί οί αύλικοί δεν ήδύ- 
ναντο νά παραστήσωσι τόν υπερβολικόν ενθουσ ιασμόν  του.

Καί τό ακόλουθον δέ διήγημα είναι άναμφισβήτητον’ώς 
βασ ι ζόμενον  μ ά λ ι σ τ α  είς τήν μαρτυρίαν τοΰ ‘Ραββίνου 
Ναθάν -Βάρ-Μ άρ.

Οί άρχηγοί τής συναγωγής, χάριν των μεγάλων  των 
αρετών, Ελαβόν ποτε (παρά  τοΰ ‘Υψίστου) είς την  εξουσί
αν των τό κακοποιόν πνεΰμα τό όποΓον είχε ρίψει τούς ‘ Ε 
βραίους εΐς τήν εΐόωλολατρείαν, καί τό όποΓον είχε διεγεί
ρει κατ’ αύτων τά πλησιόχωρα Εθνη. Κατά τήν γνώμην 
τοΰ προφήτου Ζαχαρίου, περικλείσαντ^ς αύτό εΐς μολύ- 
βδινον άγγεΓον, τό Ερριψαν εντός τής θαλάσσης όπου 
εΰρίσκεται καί μέχρι τήν σήμερον, καί ουτε τό Γδε κάνεις
Εκτοτε ’Ενθαρόυνθέντες δ’ ix τούτου οί διδάσκαλοι τής
‘ Ιερουσαλήμ ε’ζήτπσαν ωστε καί άλλος δαίμων  χειρότερος 
τοΰ πρώτου νά δοθ·Τ εΐς αύτούς, δηλαδή ό συνεργών είς τόν 
Ερωτα. Ααβόντες δέ καί τοΰτον, ήλπιζον οτι Εμελλον 
νά καθαρίσιοσι πλέον τήν γήν Εξ αύτοΰ, μ’ όλον οτι ό Ζ α 
χαρίας τούς ε’συμβούλευε νά σκεφθώσιν ώριμώτερον περί 
τοΰ ο,τι ήθελον πράξην. ’ Ενόσω ομως τρεΓς ήμέρας ήδη 
Εσκίπτοντο ποιον ε ίδος θανάτου νά ε’πιβάλωσιν είς αύτόν, 
Ετυχε νά ζητήσωσ; νωπόν ώόν διάτινα πάσχοντα. Ήρεύ- 
νησαν είς όλον τόν ’ Ισραήλ, ε’ξήτασαν πανταχοΰ, πλήν δεν 
■ήδυνήθησαν νά εΰρωσι διόλου νωπόν ώόν. Διότι οσον κα ι
ρόν ό δαίμων ουτος ήτον Εμπερικλίισμένος, ουτε μία άλε- 
κτορίς δέν είχε γεννήσειν. Οί Σοφοί ε’ννόησαν αμέσως 
ότ ι  αν  ε’θανάτονον τόν α ιχμάλωτον,  άφεύκτω^ επλησίαζε 
τό τέλος τοΰ κόσμου· περιωρίσθησαν λοιπόν να ε’κβάλωσι 
μόνον τούς οφθαλμούς τοΰ, διά νά σμικρύνωσι τήν δύνα-

μίν του, κα! τόν άπέδωχαν  τήν ε’λευθερίαν του. —  Γ ενι
κώς δε είς τό Γαλμού3·, α ί γυναΓκες καχολογοΰνται πολύ1 
καί ό ‘ΡαββΓνος Σ αβάτ-Χ α ΐμ  λέγ ίΐ ότι ό Θεό; Ερριψεν 
είς την γήν δέκα μέτρα φλυαρίας, ε’ξ ωι* αί γυναΓκες ελα- 
βον τ ά  εννέα.,

Οί συρράψαντες τό 'Γαλμρύθ 'ΡαββΓνοι είχον ύπερβο 
λικον μ ίσος  χ α τ ά  των ‘Ρωμαίων αιτοκρατόρων, εχθρεύ
ονται μα.λίστα μεγάλως  τών ΊΓτον, καί τόν παριστώσιν ώς 
τίρας λαγνε ί ας  καί ώς προτωποποιημένον δα ίμονα  τής 
σκληρότητας.  Τόν δε θά να τον  αύτου διηγούνται ουτω. 
Κατα σφοδράν τινα  τρικυμίαν, ό ΤΓτος ελεγεν  ότι ό Θεός 
τών ’Ιουδαίων ήτον ισχυρός μόνον ε ιςτή ν θάλασσαν, όπου 
και εδοσε δε ί γ μ α τ α  τής δυνάμίως του, καταβυθίσας τόν 
Φαραώ μεθ όλης τής στρατιάς αύτοΰ, άλλ’ οτι ' 'άν είχε τήν 
αύτήν ε’ξουσίαν, είπεν ό ήγεμών καί ε’πί τής γής, ήθελίν 
άντιπαλαίσει μετ’ ε’μοΰ είς τήν Ιερουσαλήμ”. Μόλις δ’ 
ε’πρόφερε τήν βλασφημίαν ταύτην, καί αμέσως ήκουσε 
φωνήν ούρανίαν λέγουσαν, “ ’Ασεβή, μικρόν τι δημι ούρ
γ η μ ά  μου θ ίλ ε ι θριαμβεύσει κατά σοΰ,” Ε ύθυς δ’ οτε 
εξήλθεν ό ΤΓτος τοΰ πλοίου, μικρόν τι ζωΰφιον ε’μβήκεν 
εΐς τήν ρίνα του καί άνέβη μέχρι τοΰ ε’γκεφάλου του, καί 
ΕκεΓ, επτά ολόκληρα Ετη, γραΓνον καί κατατρυπών αύτόν, 
δέν ήσύγασε διόλου νύκτα καί ημέραν. ‘Όλοι οί άξιολο- 
γώτεροι’Ιατροί Ερωτηθέντες, ώμολόγησαν τήν άδυναμίαν 
τής τέχνης τοΰ ‘ Ιπποχράτους. Άφοΰ δέ ύπέφερεν ό ΤΓ
τος άνήκουστα βασανιστήρια ε’κ τοΰ ζωυφίου τούτου, κατ’ 
εύτυχίαν του Εξέπνευσεν. Ά νατεμόντες δέ τό κρανίον αύ. 
τοΰ ίδον ότι τό ζωΰ?ιον Εγινεν ώς περιστέριον.  Προσέ
τι δέ οί πόδες αύτοΰ ήσαν σιδηροΓκαί τό σ τ όμα  του χαλ- 
κοΰν.

Οί 'ΡαββΓνοι δ’ Εν γένει εύαρεστοΰνται νά περιγράφωσι 
τεραστίου μεγέθους  όντα. Έγνώριζον πτηνόν τι τοΰ οποίου 
τοσοΰτον fxεγάλαι ήσαν α ί πτέρυγες, ώστε ότε τάς ήνοι- 
γεν, ήδύνατο νά προξενήση ολικήν ίκ λ ε ιψ ιν .— ’Εκ τής φω· 
λεάς άλλου τινός πουλίου Επεσε ποτε εν ώόν. συντριφθέν
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Τά, Ανάποδα! δέν φθάνει τόσ’ άναποδιά. στην μέση, 
Μόνον θέλεις μεταξύμας κ’ άλλ’ άναποδια νά πέση;
Τά II η λ ά !ά !μ ή ! φυλάξου' μην άλείψης δέ κχνένα. 
Πρόσεχε.— Νά! 5χ(< φίλε, ^έ ομνύω τιμή'1 ιένα '
Ά ς  νά ψάλω καν όπο’αν εχομεν ολοι μας κλίσιν 
Ε ίς τά φώτα, στην παιδείαν! Τοϋτδ θέλίο στιχουργησειν.

*Ω τον άπιστον! Σταθητε! νά ε’5ώ συκοφαντία!! - 
Αρον! άρον! φερεΐέτον/ Τ ί άνίλπιστον κακόν!

Έ ν α ς  Σοϋστος κ' έδώ!!/ πν·ων μ=νος πατριωτικόν; 
Π ιάσατέτον πριν μ ις  φύγη κ*1 ύπάγ 'είς την ‘Ελλάδα, 
Καί τοϋ Κα^ενός ε’κδόση τά τραγούδια ς’ τήν άράδα.

· ? · ’ ■ 1----------------------------------

Δ 1 Α Φ Ο Ρ Α.

Φ ΥΣΙΚΗ ‘ ΙΣΤΟ ΡΙΑ . Ό  Χουμβώλδοτος λέγει οτι 
οί Φυσιολόγοι γνωρίζουσι 56 ,000 σχεδόν είδη φυτών, 44, 
000 ζωύφια, 2 ,500 ίχθύας, 700 ερπετά, 4 ,000 πτηνά 
καί 500 μαστοφόρα.' Ε ίς την Ευρώπην μόνον ύπάρχουσι 
σχεδόν 80 ειδών μαστοφόρα, 400 πτηνά, καί 3 0 ερπετά,

Γ ΥΝ Α ΙΚ Ε ΙΑ  ΕΠΙΡΡΟΗ. Λιβύα ή σύζυγος Αύ« 
γονστίυ τοϋ αύτοκράτορος τοσαύτην ε’πιρροήν είχεν είς αύ
τόν,ωστε ουτος δέν η’δύνατο νά της άρνηθη τό ούδέν, άν 
καί κύριος ολου τοϋ κόσμου, ίίολλκ ί δίσποιναι της ‘Ρώ- 
μης ε’πιθυμοϋσαι νά μάθωσι τό μυστικόν της την ηρώτη· 
σαν ποιον μέσον είχε νά όρίζη οίιτω τόν άνδρα της. Αυτη δε 
άπεκρίθη Τ ό ν  ό ρ ί ζ  ω δ t ά τ ί/ ζ ϋπ α κ ο η ς μο υ.

Ο Π Α ΙΔΑ ΓΩ ΓΟ Σ "Οποιος'δέν £χει παιδαγωγόν 
ε ίς τάς όδούς τής άρετϊίς, ε’ξάπαντος θελει ευρειν διδάσκα· 
λον είς την κακίαν.

Ή  ΥΠ Α Ν Δ ΡΕ ΙΑ , Οί τρελλοί άνδρες xa ’r a i  φρόνιμοι 
γυναΓκες υπανδρεύονται γρήγορα.

ΠΑΡΟΡΑΜ Α. 2Ε Α . 13 Α ρ φ^  13 (W t £ e ρ ό j> ypoc-̂ ». (Iepoy$
ϊ ι ν α ς  t v i t on-.
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Γεωργιούπολις, γινόμενοι είς τάς ημέρας μας εις την Ά γ . 
γλικήν Ινδίαν* 'Ραγκούν είς την Βιρμανικήν αύτοκρατο· 
ρίαν" Βαγκόγκ καί Τχαντιβόν εις τό βασίλειον της Σιά- 
μης· Σαιγόγκ, Νατράγκ, Χούε—Χάν (ΦαΓσο), Σιγχεούν 
κ «  Τουρόν(Χανσάν) είς την αύτοκρατορίαν Ά ννάμ — Ε ίς  
τό ε’νδότερον ή Ά β α , Πρόμη καί Βανάμον είς την Βιρμα- 
νίκην αύτοκρατορίαν Κέτχον, είς την τοϋ ’Αννάμ. Ε ίς 
τήν της Ιαππονίας, ή Ι ίαβ ίγη , Ούασάκα, Μίϋα, Μοϋρον 
καί Σιμονοσέκιον είς την νήσον Νιφον, Κόκουρα καί 
Σάγκον, ε ίς τήν νήσον Κιουσού, Τόσα είς τήν τοϋ Σικόφ, 
Μ ατσμαί καί Χακοδώδη (Φακχοδάδη) ε ίς τό Ιέδον.

‘Ως πρώτον ε’κ τών ε’ξαγομένων άρθρων έκ τών τόπων 
της διαιρέσεως ταύτης θέλομεν άναφερει τό Τέϊ, δπερ οί 
ΣΓναι παρέχουσιν είς άπασαν τήν Εύρώπην, καί διάφορα 
ά ΐλ α  μέρη τοϋ κόσμου. Έ κ  δέ τών ιίσαγομένων, έπιση· 
μότερον είνα ι τό όπιον. Ά λλά  καί περί τούτων, ώς καί περί 
τών άλλων διαφόρων ε’ξαγομενωντε καί είσαγομένων πραγ
ματειών της ’Ασίας, θέλομεν διαλάβειν εις ιδιαίτερον άρ- 
θρον, μετά μικράν ε’ττιθεώρησιν καί τώι» άλλων διαιρέ
σεων,

ΜΥΘΟΙ ΤΟΥ ΤΑΛΜΟΥΘ.

Παρά τόν ε ίςτή ν  Ά γ .  Γραφήν εμπεριεχόμενον νόμον οί 
’Ιουδαίοι πΐΡΐεύβυσιν Stt Ιλαβον παρά τοϋ Θεοΰ κα ί Ιτέ. 
ρας τινας βιατάξεΐς, « ΐτ ινες , διά νά μή γίνωσι κοιναί καί 
είς τά άλλα εθνη , ε’Ιοθησαν διά στόματος παρά τοϋ Μωϋ. 
σέως είς τόν Ίησοϋν τοϋ Ναυη, καί άκολούθως είς τούς 
‘Εβδομηχβντα ίϊβιί τβύς ΪΙροφητας, καί τελευταΓον είς τούς 
‘Ραββίντ.ης. Μετά τήν διασποράν δέ’τών Εβραίων,’Ιούδας 
τις Χασκκδόχ, σύγχρονος καί φίλος τοϋ Μάρκου Αύρηλί- 
όυ έπι λόγω ιοϋ οτι ^τον αδύνατον νά διαφυλαχθώτι πλέον, 
συνήθροισεν είς εν βιβλίον δλας ταύτας τάς παραδόσεις 
καί διατάξεις τών ‘Ρ κββ ίνω ν, τό όποΓον καί ώνομάσθη 
Μ ι σ ν ά ς  (ήτοι δεύτερος νόμος). Άκολούθως δ’ έγιναν



Τ ά, Ανάποδα! δέν φθάνει τόσ’ άναποδιά στήν μέση,  
Μόνον 3-ελεις μεταξύμα; κ' άλλ' αναποδιά \νά πέση;
Τά Π η λ ά ! ά !μ ή ! φυλάξου’ μην άλείψη; j δε χχνένιχ. 
Πρόσεχε.— Νά! όχι, φίλε, σέ ομνύω τιμή* ιενα"
~Ας νά. ψάλω κάν όπο’αν εχομεν δλοι μ χ ί  κλ ί σ ιν  
Είς τά φώτα, στην παιδείαν! Τοΰτο θέλώ  στιχουργήσειν.

128 Ο ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΗΣ ΜΟΥ.

*Ω τον άπιστον! Σταθήτε! νά ε’3ω συκοφαντία»!
Αρον! άρον! φίρεΐέτον/ Τ ί άν.'λπιστον κακόν!

Έ ν α ;  Σοϋστος κ' Εδώ!!/ πν.-ων μ-:νο; πατριωτικόν; 
ΓΙιάσατετον πριν μ£; φύγη καί ύπάγ ’ε ί ;  τήν ‘Ελλάδα, 
Καί τοΰ Καθενό; ε’κδόση τά τραγούδια ς’ τήν άράδα.

Δ 1 Α Φ Ο Ρ Α.

Φ ΥΣΙΚ Η  ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ . ‘Ο Χουμβώλδοτο; λέγει οτι 
οί Φυσιολόγοι γνωρίζουσι 56,000 σχεδόν είδη φυτών, 44, 
000 ζωύφια, 2 ,500 ΐχ θ ύ α ;, 700 ερπετά, 4 ,000 πτηνά 
καί 500 μαστοφόρα. Ε ί; τήν Ευρώπην μόνον ΰπάρχουσι 
σχεδόν 80 ειδών μαοτοφόρα, 400 πτηνά, καί 30 ερπετά,

^ΓΥΝ Α ΙΚ Ε ΙΑ  ΕΠ1ΡΡΟΙΙ. Αιβύα ή σύζυγο; Αύ* 
γούστου τοΰ αύτοκράτορος τοσαύτην Επιρροήν είχεν ε ί ;  αύ
τόν,ωστε ουτο; δέν ήδυ'νατο νά τή ; άρνησή” τό ούδέν, άν 
καί κύριο; ολου τοΰ κόσμου. ΏελλαΙ δέσποιναι τή ; ‘Ρώ . 
μ η ; ε’ πιθυμοΰσαι νά μάθωσι τό μυστικόν ττςτήνήρώτη· 
σαν 'ποιον μέσον είχε νά όρίζη ευτω τόν άνδρα τη ;. Αΰτη δε 
άπεκρι3·η Τ ό ν  ό ρ ί ζ  ω ο : ά τ η ς ύπ α κ ο ή ;  μο υ.

Ο ΓΙΑΙΔΑΓί2ΓΟ Σ Ό ποιο ; δέν ίχ ε ι παιδαγωγόν 
ε ί ;  τ ά ; όδού; τή ; άρετής, Εξάπαντος θέλε ι  ευρειν διδάσκα
λον ε ί ;  τήν κακ ίαν.

‘Η ΥΠ Α Ν Δ ΡΕ ΙΑ , Οί τρελλοί άνδρε; xa ’r a i  φρόνιμοι 
γυναίκες υπανδρεύονται γρήγορα.

Π Α Ρ Ο ΡΑ Μ Α . ΣΕΛ. 13 ΛρίΡμ  13 a»tf£ ί e ρ ίι ν  γ ρ ύψ .  ‘ i t p o y g
f i n i s  tittnv,


